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Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po ameri-

ških naselbinah 

Anglija je prepričana, da 
bodo Zedinjene države 

obravnavale o dolgu 
London, 20. decembra. Stan-

ley Baldwin, začasni angleški 
ministerski predsednik, ko je 
Ramsay MacDonald bolan, je iz-
javil včeraj v parlamentu, da je 
prepričan, da bo vlada Zedinje-

' i nih držav stopila v dogovore z 
angleško vlado, da se revidirajo 
vsi vojni dolgovi. Rekel je, da 
je prepričan, da Amerika nika-
kor ne želi "zadušiti" Evropo, in 
da se bo vsa zadeva mirnim po-
tom poravnala. Kaj bolj natan-
čnega pa Baldwin ni mogel ali 
ni hotel povedati. Eden izmed 
članov angleškega parlamenta 
je nasvetoval, da ob času, ko se 
vodi obravnava glede vojnih dol-
gov, da pride v poštev tudi vpra-
šanje mednarodne trgovine, ki 
je danes glavna ovira, da se sve-
tovni položaj ne more zboljšati. 
Baldwin je pa odgovoril, da to-
zadevno ne more ničesar pove-
dati, in obenem je izjavil, da je 
vprašanje mednarodnih vojnih 
dolgov bistveno vprašanje, od 
katerega je vse drungo odvisno. 
Medtem pa prihaja iz Pariza 
vest, da francoska vlada skrbno 
študira Hooverjevo poslanico, 
katero je predsednik poslal kon-
gresu, in francoska vlada bo to-
zadevno nastopila v četrtek pred 
francoski parlament. 

o 

Influenca 
Mestna, zdravstvena oblast po-

šilja javnosti sledeča navodila 
v boju zoper razširjajočo influ-
enco: Počivajte v zračnih pro-
storih, toda dobro pokriti. Ni-
kar ne imejte tekom dneva pre-

Mladinski zbor pevskega in 
dramatičnega društva "Domo-
vina" v New Yorku bo na dan 
26. decembra, priredil svoj prvi 
koncert in božičnico. Bo to pr-
vič v zgodovini Greater newyor 
ške naselbine, da nastopijo naši 
slovenski otroci z enako prire-
ditvijo. Pevsko (društvo "Do-
movina" se j e zavzelo za mla-
dinski zbor, in naš odlični slo-
venski pevec, g. Anton šubelj 
je dal svoj čas, da je k a k i h 
80 slovenskih otrok v primero-
ma kratkem času tako sijajno 
izučil v petju in v nastopih, da 
bodo lahko javno nastopili. Prav 
mičen program je g. šubelj za-
snoval za omenjeni večer. Pri-
reditev se vrši v dvorani Slo-
venskega Narodnega Doma, na 
253 Irving Ave., Brooklyn, N. 
Y. Začetek ob 4. uri popoldne. 
Pozdravni govor bo imel Louis 
R u p n i k , nakar otroci zapojo 
"Pri jaslicah," "Jožef s sivo gla-
vo" in "O jaslice ljube." Nekaj 
veličastnega bo božična kanta-
ta "Božična noč," za solo, zbor 
in klavir. Dirigent je prof. Mi-
lan Trošt, bariton-solo pa poje 
g. Anton šubelj, dočim je pri 
klavirju Paulina šubelj. Nasto-
pi tudi mešani zbor "Domovine," 
skupno nad 80 pevcev. Potem 
pa sledijo slovenske narodne, 
nadalje venček narodnih pesmic 
in nekaj zanimivega bodo goto-
vo "Dolenjske poskočnice," ko 
bo prepeval mladinski zbor in 
bo občinstvo zaeno pelo v dvora-
ni z otroci. To bo v resnici ne-
kaj vabljivega in izvanrednega. 

Nocoj se glasuje o dobrem pivu Demokrati trdijo, da zadr-

Washington, 20. decembra. — 
Pristaši mokrote in pivo so pre-
cej razdeljeni v svojem mišlje-
nju, kako naj se podeli ameri-
škemu narodu pivo za Božič. 
Dočim so suhači sijajno organi-
zirani, nimajo mokraši nobene-
ga pravega programa, s kate-
rim bi lahko takoj prodrli v 
zbornici poslancev. Dvanajifsty 
različnih predlogov je bilo vče-
raj stavljenih v zbornici glede 
pive. Kljub temu pa pričakuje 
načelnik odbora, ki je stavil 
predlog za pivo, da če se repu-
blikanci ne bodo izneverili svoji 
besedi, in oddali 100 glasov za 
pivo, da bo najkasneje že v če-
trtek mogoče glasovati, ali se 
dovoli pivo ali ne. 150 demokra-
tov je pripravljenih za glasova-
nje. Za upeljavo postavne pive 
je potrebna le navadna večina 
glasov, dočim je za prepoved 
prohibicije potrebna dvetretin-
ska večina. Vseh poslancev v 
zbornici je 435, ako so vsi na-
vzoči, torej je potrebnih naj-
manj 218 glasov, da se dovoli pi-
vo. 

Pri tem pa je več prepira med 
mokrimi kot med suhimi. Vod-
stvo zbornice se bolj boji mo-
krih, da bodo porazili predlog 
za pivo, kot se pa boji suhačev, 
in to radi needinosti, ki vlada 
med mokrimi zastopniki. 

Glavni boj v kongresu se vr-

žuje republikanski re-
žim tisoče milijonov 

Triminutni pogovor z dr-
žavnim pravdnikom je 
prinesel resnico na dan 

ši glede predloga, koliko naj se 
računa davka od soda pive, in 
koliko sme biti "postavnega" al-
kohola v pivu. Nekateri mokra-
ši zahtevajo, da naj znaša da-
vek $5.00 od soda, toda jih je 
precej, ki zahtevajo $7.50 dav-
ka od soda. Potem so zopet mo-
kraši, ki zahtevajo, da ima pivo 
3.2 odstotka alkohola, drugi pa 
zopet zahtevajo le 2.75 odstot-
kov. 

Medtem je pa dobil kongres-
man William Sirovich iz New 
Yorka, ki je po poklicu zdrav-
nik, dovoljenje, da sme prinesti 
v kongres 18 steklenic najboljše 
pive, in s tem pivom bodo nare-
dili poskus, če je opojno ali ne. 
Dr. Sirovich bo "eksperimenti-
ral" med kongresmani glede te 
pive. To se bo zgodilo najbrž v 
sredo. Dr. Sirovich namerava 
potom kemične analize dokaza-
ti,, da je pivo veliko boljša hra-
na kot je pa — mleko. In da je 
narava, naredila edifno napako 
pri mleku v tem, ker je pozabila 
na alkohol v mleku. 

Ker je demokratsko vodstvo 
poslanske zbornice sklenilo, da 
dcvoli dovolj časa za debate o 
pivu, se ne more povedati vna-
prej, kdaj bo stvar prišla na 
glasovanje pred zbornico. Pri-
čakuje pa se, da bo v četrtek po-
stavno pivo sprejeto ali zavrže-
no. 

Demokratski voditelji v po-
slanski zbornici jako skrbijo, da 

Cleveland. — 27. novembra je 
Ambrose Gallagher, znani butle-
ger, povozil na 93. cesti in Eu-
clid dve sestri, Betty in Marie 
Mulcrome, ki sta čakali na ulič-
no karo. Obe sta bili na mestu 
ubiti. Nesrečni avto je vrgel 
žrtvi kakih 50 čevljev daleč od 
mesta, kjer sta bili zadeti, in 
obe sta bili tako razmesarjeni, 
da jih dalj časa ni bilo za spo-
znati. Gallagher je pobegnil z 
vso naglico od mesta nesreče, ne 
da bi se ustavil in je bil drugi 
dan prijet, ker so dobili na nje-
govem avtomobilu kos denarni-
ce, ki je obležala tam v trenut-
ku, ko je bila zadeta ena izmed 
sester. Včeraj se je pričela ob-
ravnava proti Gallagherjlf., ki 
je obdolžen uboja dveh sester. 
Kot prvi je pričal njegov prija-
telj John Atwood, 29 let star, ki 
se sam nahaja v okrajnem za-
poru radi nekega drugega zloči-
na. Atwood je pričal pred po-
rotniki, da Gallagher ni bil pi-
jan, da je na omenjeni večer 
imel samo tri steklenice pive. 
Državni pravdnik Burke je bil 
osupnjen. Tri steklenice pive 
nikogar ne opijanijo. Burke se 
je pritožil sodniku, češ, da At-
vvocd ne govori resnice. Sodnik 
Bfcier je svetojval proisekutorju 
Burke, naj osebno govori s pri-
čo Atwood. In Burke in At-
wood «ta šla v privatno sobo 
sodnika, kjer sta "govorila." 
Burke je povedal priči Atwood, 
da ima 12 prič, ki dokažejo lah-
ko, koliko je Gallagher pil na 
večer usodepolne nesreče. In ko 
se je Atwood vrnil v sodno dvo-
rano, je ponovno "pričal." Po-
vedal je resnico, ko je izjavil, 
da je spil Gallagher na usode-
polni večer šest kozarcev žga-
nja in šest steklenic pive, torej 
je bil popolnoma pijan, ko je vo-
zil avto, s katerim je ubil obe 
sestri. Paul Kovač je obenem 
pričal včeraj, da je bil priča, ko 
je avto Gallagherja vozil na kri-
žišču ceste 45 milj na uro, po-
drl obe sestri, potem pa je voz-

i nik avtomobila pogasil luči in 
j še z večjo naglico odpeljal. Gal-
j lagher je bil že štirikrat prej ob-
' pojen radi osebnih napadov in 
raznih drugih zločinov. 

o — 

Potres na zapadu 
San Francisco, 20. decembra. 

Dva strašna potresna sunka, ka-
koršnjih v zapadnih državah že 
dolgo let niso doživeli, sta pre-
tresla skoro vse zapadne države 
od Wyominga do Californije. 

i Potres se je pripetil ob 10:13 
zvečer v torek (1:13 v sredo zju-
traj po clevelandskem č a s u . ) 

I Zlasti je bil močan potres v Ne>-
'vadi in v južni Calif orni ji. Po-
jročila o škodi, ki jo je povzročil 
| potres, do te ure še niso točna. 
Neuradna poročila trdijo, da je 
potres povzročil zlasti veliko ško-
do v Ely, Nevada. V Sacramen-

I to, California, je potres močno 
| poškodoval poslopje Elks. Ljud-
j je so bežali iz hiš na prosto. V 
stoterih mestih so pobite vse ši-
pe na poslopjih. 

o 
V bolnico 

Pretekli pondeljek je bila od-
peljana s Svetkovo ambulanco v 
St. Alexis bolnico Mrs. Jose-
phine Berčič, 1103 E. 176th St. 
Mrs. Berčič je mati Mrs. Mollie 
Jakopin iz Willoughby, O. že-
limo naši dobri mamici, da bi 
čimprej okrevala. 

* Edward Bernstein, veteran-
ski vodja nemških socialistov, je 
včeraj umrl. 

bo postava glede pive sprejeta v 
isti obliki, kot j& bilo predlaga-
no od tozadevnega odseka. Kaj-
ti potem ko je predlog sprejet v 
poslanski zbornici, gre v senat-
no zbornico, in senatorji bodo 
imeli tozadevno veliko besedo in 
znajo popolnoma spremeniti vso 
postavo. 

Medtem, je pa republikanski 
kongresman, La G u a r d i a, iz 
New Yorka, ki je bil pri zadnjih 
volitvah poražen, toda je mo-
ker, predlagal, da se bi smelo pi-
vo prodajati le v paketih, razven 
v restavrantih in hotelih. V no-
benem prostoru, kjer se proda-
ja pivo, se pivo ne bi' smelo piti, 
razven v hotelih in restavran-
tih, toda to le v slučaju, ako se 
zaeno naroči jedilo. 

Velik boj pa vlada glede dav-
ka. Kongresni tozadevni odsek 
trdi, da je dovolj, ako se naloži 
•1)5.00 davek na sod pive, kajti 
prepričan je, da bodo potem pri-
šli še državni in mestni davki na 
pivo, in nemogoče bo prodajati 
kozarec pive za 5 centov, ako bo-
do davki previsoki. Kongresma-
ni se bojijo, da če bodo davki 
previsoki, da bodo butlegerji s 
pivom lahko ceneje prodajali 
svoj izdelek, kot pa postavne pi-
vovarne. Toda dosti je kongres-
manov, ki trdijo, da mora biti 
davek visok, ker prvi vzrok, da 
se dovoli postavno alkoholno pi-
vo je, da dobi vlada dovolj dav-
kov od pive. 

Washington, 20. decembra. — 
j Demokratski senator Wagner je 
; danes v senatu žigosal vlado 
I predsednika Hoover ja, ko je tr-; 
dil, da je kongres pripravil tiso-
če milijonov dolarjev za podpo-
ro trgovini, industriji in posa-
meznikom, da se odpravi depre-
sija, toda vladni uradi Rekon-
strukcijske Finančne Korpora-
cije tako počasi poslujejo, da 
prizadeti krogi ne dobijo podpo-
re, dočim so tisoči milijoni pri-
pravljeni za boj proti brezposel-
nosti, Senator Wagner je izja-
vil, da ti milijoni ne bodo niče-
sar pomagali, ko bo enkrat kri- j 
za premagana, da pomoč je rav- j 
no sedaj najbolj potrebna. Za-
hteval je, da se denar hitreje 
posojuje, in da posameznim dr-
žavam ni treba najprvo clokaza-

jti, da so absolutno brez vsakih 
i sredstev predno se dovoli denar, 
i Predlagal je, da se nemudoma 
dovoli $10,000,000 posameznim 
državam v ta namen, da države 
zberejo kakih 300,000 mladih 
fantov, ki potujejo iz kraja v 
kraj in ji'h pošljejo na njih pra-
ve domove. Senator Wagner je 
tudi predlagal, da se zniža ob-
restna mera na vladna posojila. 
Ako vlada lahko dobi posojilo na 
tri četrtinke odstotka o b r e s t i , 
zakaj bi državljanom posojeva-
la po več kot za en odstotek. In 
v čemur je bil senator Wagner, 
ki je demokrat iz New Yorka, 
najbolj goreč je dejstvo, ko je 
predlagal, da bi moral kongres 
nemudoma odpraviti 2,000,000 
mladoletnih otrok iz ameriških 
tovaren in nadomestiti na njih 
mesta odrasle brezposelne. Sra-
mota za Ameriko je, je rekel se-
nator Wagner, da mora 2,000,-
000 otrok, starih od 10 do 14 let 
živeti svoje starše. Amerika se 
ponaša s svojo naprednostjo in 
kulturo, pa dopusti sistem, po 
katerem otroci delajo za svoje 
roditelje. Z vso gorečnostjo je 
senator Wagner tudi predlagal, 
da se upelje zavarovalnina zoper 
brezposelnost in zavarovalnina 
delavcev za starost. Zahteval je 
tudi, da se upelje petdnevni de-
lovnik in se skrajšajo delavne 
ure. 

Klub društev S. R D. 
V četrtek večer, 22. decembra, 

se bo vršila seja — občni zbor 
—Kluba društev S. N. Doma. 
Občni zbor se vrši v spodnji dvo-
rani S. N. Doma, in sicer točno 
ob 8. uri zvečer. Na to sejo so 
povabljeni vse zastopniki in za-
stopnice za leto 1933, kakor tu-
di zastopniki! za tekoče leto. Ape-
lira se na vse, da se udeležijo 
seje in podajo svoja poročila in 
priporočila novemu zastopstvu 
društev. Tajnike in tajnice kra-
jevnih društev pa prosim, da 
ako 'še niso poslali pooblastil, da 
to store pred sejo, ako le mogo-
le. Vabi in pozdravlja — taj-
nik. 

o 
Orehova jedrca 

Za Božič je treba potice, in v 
potico gredo orehova jedrca, in 
ta jedrca ne morete nikjer dobi-
ti ceneje kot pri našem sloven-
skem groceristu A. Mlakarju na 
6710 St. Clair Ave. Ako niste 
zadovoljni z ameriškimi po 33c 
funt, lahko naročite pristna im« 
portirana orehova jedrca za sa-
mo 39c funt. Mr. Mlakar nudi 
slovenskim gospodinjam še dru-
ge dobrote v groceriji, na kar 
prijazno opozarjamo na današ-
nji oglas Mr. Mlakarja. 

Mladinski zbor bo z občinstvom 
vred prepeval "Sladko je vince 
iz Trške gorice," "En hribček 
bom kupil," itd. Po tem narod-
nem petju sledi prihod Miklavža 
prav po starokrajskem običaju. 
Miklavž bo obdaroval vso mla-
dino, ki bo zbrana v dvorani. 
Vstopnina je le 50c za odrasle, 
dočim je mladina prosta. Prav 
iskreno pozdravljamo to prvo 
prireditev naše mladine v New 
Yorku in želimo, da bi naši mla-
di v obširni slovenski naselbini 
v New Yorku obilno pripomogli 
k slovenski zavesti in napredku. 
G. Šubelj u je pa častitati, ko se 
je zavzej za tako častno in na-
rodno vlogo, da ohrani sloven-
sko pesem v naši novi domovini, 
ne samo med nami starejšimi, 
pač pa tudi med našo mladino, 
ki je zagledala luč sveta v Ame-
riki. Saj- je ravno g. Šubelj oži-
vel ljubezen do slovenske pesmi-
ce v Ameriki, in iz stoterih mla-
dinskih grl danes doni sloven-
ska pesmica po Ameriki, ko bi 
v nasprotnem slučaju donel le 
ajriški rag in ameriški psevdo-
melodična šara. 

o 

Umetno zlato 
Berlin, 20. decembra. Nemči-

ja potrebuje 80 ton zlata, da do-
bi njen denar zopet pravo vred-
nost, in poznani nemški fizik in 
kemist, dr. Krause, se je podal 
na delo, da umetnim potom na-
redi potrebno zlato za nemško 
republiko. Pod n a d z o r s t v o m 
raznih profesorjev iz univerze 
deluje dr. Krause v kleti dvonad-
stropne hiše in! skuša producira-
ti zlato. Prostor zgleda kot de-
lavnica srednjeveškega alkemi-
sta. Profesor ima vse polno ke-
mičnih sestavin, rude in drugih 
priprav. 21 dni vzame, da se ke-
mikalije pravilno zmešajo, in v 
sredini januarja bo znan rezul-
tat. Nemška vlada je že zasi-
gurala si monopol na vse zlato 
pridelano na ta način. 

gorkega stanovanja, oblecite se 
toplo, kadar greste ven. Ogi-
bajte se natlačenih cestnih kar, 
zborovanj v slabo zračenih pro-
storih. Influenca je nalezljiva. 
Navaden prehlad je nevaren. 
Počivajte najmanj osem ur na 
dan, ne jejte preveč in glejte, 
da imate dnevno odvajanje iz 
čreves. Pazite na vaš sistem, da 
bo utrjen in se bo laglje upiral 
boleznim. In Če vas napade in-
fluenca, ne zdravite se sami, po-
kličite zdravnika. 

Zmanjšani obiski 
Vodstvo Charity bolnice, kjer 

se nahaja tudi mnogo naših ro-
jakov, je odredilo, da se zmanj-
šajo obiski pri bolnikih. Le en 
član ene družine sme obiskati v 
enem dnevu bolnika. Otrok se 
sploh ne bo pripuščalo v bolni-
co. Vzrok te odredbe je, ker se 
vodstvo bolnice boji, da se za-
nese influenca med bolnike. 

Zadušnica 
V petek, 30. decembra, se bo 

brala v cerkvi sv. Vida sv. ma-
ša zadušnica za pokojno Julijo 
Hrovat, ob 8. uri zjutraj. Pri-
jatelji so prošeni, da se udeleži-
jo v velikem številu. 

Mladi plesalec 
Richard Glavan, sedem let 

stari sinko družine Glavan iz 
1166 E. 60th St., bo danes ve-
čer nastopil v hotelu Statler v 
umetnem plesu pri neki priire-
ditvi. . Mali Richard je jako fi-
no izvežban kljub svoji mlado-
sti in vse ga občuduje. 

Baker imenovan 
Governer George W h i t e je 

imenoval poznanega Cleveland-
čana Newton D. Baker j a za di-
rektorja Ohio State univerze. 
Med liberalci vlada veselje, ker 
je Baker poznan kot liberalen 
mož. 

Letna seja 
Društvo sv. Alojzija v New-

burgu imajo svojo letno sejo v 
nedeljo, 25. decembra. 

Božičnica v Lorainu 
Učenci in učenke višje i'n niž-

je slovenske šole Slov. Narodne-
ga Doma v Lorainu, priredijo 
krasno božičnico na večer, v so-
boto, 24. decembra, v prostorih 
S. N. Doma v Lorainu. Priredi-
tev se vrši pod vodstvom Mr. 
Louis Seme in s pomočjo članic 
Gospodinjskega kluba. Uprizo-
rila se bo mična igra "Peterčko-
ve poslednje sanje," v kateri na-
stopijo sledeči slovenski otroci: 
E. Primožič, F. Pavlovčič, T. 
Svet, Fr. Jančar, O. Janzik, A. 
Uršič, F. Kerhin, E. Debevc, J. 

j Udovich, C. Pavlovčič, J. Leš-
; njak, F. Seražim, L. Konjar, V. 
Balant, C. Dugan, A. Jančar, S. 
Ostanek, E. Kozjan, A. Ravni-
kar, B. Ivančič, R. Rovan, E. 
Svete, R. škrjanc, V. Kumše, E. 
Tcmažič, F. Dugan, J. Logar, J. 
Tomažič in R. Jančar. Nastopi 
Miklavž, svetnice, angeli, Mat-
jaževi vojščaki, vitezi, Marija, 
Jezušček, sv. Jožef, berači, ča-
rovniki, itd. Vse krasne kostu-
me za to prireditev so naredile 
članice Gospodinjskega, kluba. 
In vstopnina k tej mični prire-
ditvi je samo 25 centov, za otro-
ke brez spremstva staršev pa 10 
centov. Začetek je točno ob 7. 
uri zvečer. Po predstavi se bo 
delilo darila, katero bo preskr-
bel Gospodinjski klub. Občin-
sivo je prav vljudno vabljeno. 

o 

LAUSCHE SODNIK 
Uredništvo "Ameriške Domo-

vine" je bilo sinoči obveščeno od 
governer j a države Ohio, George 
White, brzojavnim potom, da je 
governer i m e n o v a l odličnega 
slovenskega odvetnika, Mr. Fr. 
J. Lauscheta za mestnega sodni-
ka v Clevelandu. Brzojavka je 
je bila poslana "Plain Dealerju" 
z naročilom, da se takoj obvesti 
"Ameriško Domovino." Mr. Fr. 
J. Lausche je prvi Slovenec, in 
zavedni Slovenec, ki je v Zedi-
njenih državah dobil sodnijski 
urad v tako velikem mestu kot 
je Cleveland. Governer White 
ga je imenoval v sodnijski urad, 
da s tem prizna slovenskim in 
hrvatskim ameriškim državlja-
nom svojo hvaležnost, ker so 
slednji bili lojalni demokratski 
stranki v slabih in dobrih časih. 
Mr. Lausche, naše iskrene če-
stitke tebi iln vsej tvoji spošto-
vani družini! Tvoje mehkobno 
srce bo ljubeznjivo sodilo vsem 
enako pravično! 

Roosevelt izbira 
Albany, N. Y., 20. decembra. 

Kmalu bo prišel čas, ko bo mo-
ral novi predsednik Roosevelt 
izbrati svoj kabinet — svoje mi-
nistre. Zadnje čase je Roose-
velta obiskalo večje število vpliv-
nih demokratov, o katerih se so-
di, da bodo imenovani kabinet-
nim uradnikom. Skoro gotovo 
se pričakuje, da bo imenovan 
William D. >Green, predsednik 
American Federation of Labor 
za delavskega tajnika v Roose-
veltovem kabinetu. Owen D. 
Young zna biti imenovan za fi-
nančnega ali zakladniškega taj-
nika. William Green sicer oseb-
no ne želi, da bi bil imenovan 
delavskim tajnikom, pač pa pri-
čakuje, da bo Roosevelt imeno-
val Tobina, znanega demokrat-
skega agitatorja v delavskih vr-
stah. 

Smrtna kosa 
Vtorek večer je umrl Jack Ba~ 

novac, 15308 Waterloo Road. 
Pred petimi dnevi je umrla nje-
gova svakinja Helen Nemet. 
Ranjki Banovec zapušča vdovo 
Terezijo, ki vodi restavrant na 
15308 Waterloo 'Road. Pogreb 
ranjkega se vrši iz pogrebnega 
zavoda A. Grdina in Sinovi, 
1053 E. 62nd St. Podrobnosti 
jutri. 

Pevsko društvo Jadran 
člani pevskega društva "Ja-

dran" se opozarjajo, da se vrši 
vaja v sredo zvečer, 21. decem-
bra, in po vaji se vrši seja. Pro-
si se vse, da so gotovo navzoči. 

še vedno zapirajo 
Policijski načelnik Burczyk v 

Parma, Ohio, ki je bližnja vas 
Clevelanda, je včeraj naredil po-
gon na hišo Emory Marko-ta, 
kjer je dobil 50 galon obsežen 
kotel in 10 galon češpljevca. 
Aretiral je Marko-ta in njego-
vega prijatelja. 

Božična darila 
Ne odlašajte z nakupom bo-

žičnih daril. Lepo izbero, po-
šteno blago in zmerne cene do-
bite, ako se zglasite pri John 
Rožancu, 15721 Waterloo Road. 

Konji brez lamp 
Vaška zbornica v bližnji va-

si Berea je včeraj preklicala po-
stavo, ki je bila sprejeta pred 
nekaj tedni, in glasom katere 
bi morali konji v Berei imeti 
laterne na repih. Vaški očanci 
so se premislili potem, ko se jim 
je smejal ves svet, pa so ponov-
no glasovali tozadevno. 

* Mesto Chicago je dobilo vče-
r a j $2,300,000 posojila. 

Ne odlašajte 
Ako si želite ostriči za Božič 

moški ali ženske lase, ne od-
lašajte do zadnjega dneva. Poj-
dite k našim brivcem v naselbi-
ni te dni, ko je dovolj časa, in 
nikar ne čakaj e do sobote, ko so 
brivnice nalačene in morate ča-
kati več ur, da pridete na vr-
sto. Naši brivci v naselbini 
vam danes, juri ali v petek lah-
ko bolj točno in pozorno postre-
žejo kot pa zadnji dan. Ne od-
lašajte ! 

Delničarjem Slov. Doma 
Vsem delničarjem se nazna-

nja, da se vrši letna delniška se-
ja družbe Slovenski Dom na 
Holmes Ave. dne 17. in 18. ja-
nuarja, 1933. Pričetek ob 7. uri 
zvečer. Po možnosti naj bodo 
vsi delničarji navzoči in zasto-
pani. Posebno se opozarjajo 
vsa društva, ki so v akciji, da 
pošljejo svoje zastopnike s pra-
vomočnimi: poverilnicami. To je 
prvo uradno naznanilo kot je 
sklenil direktorij. — John Tr-
ček, tajnik. 

* Novi poljski poslanik, Stani-
slav Patek, je odpotoval proti 
Ameriki. 
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V pouk našim lastnikom hiš 
Danes se nahaja v mestnih, državnih in zveznih vlad-

nih službah nekako šest mi l i jonov moških in ženskih usluž-
bencev. Vsi ti dob iva jo redno svo jo plačo, vsak teden, ali 
vsak mesec. O d k o d prihaja ta redna plača šestih mil i jonov 
ljudi, ki dob iva jo na leto nekako $7,000,000,000 p l a č e ? O d 
vas, od davkoplačeva lcev ! 

M n o g o , oz iroma večina teh uslužbencev je potrebna, da 
posluje vlada, toda skoro go tovo je en mili jon med njimi, 
katerih ne bi bilo treba plačevati z davčnim denar jem. T o d a 
da o b r n e m o položaj in pog le jmo v Cleveland, kako se godi 
davkoplačevalcem. V z e m i m o mestno vlado. K o je bil M o r -
gan mestni upravitelj , je znašal mestni proračun $19,000,-
000 na leto, izkl jučno , kar se je porabi lo za šole. Teda j so 
bili dobri časi, in razmetavalo se je na levo in desno, tako, 
da ne samo, da ob koncu leta ni ničesar ostalo v mestni bla-
gajni, pač pa je bil še def ic i t v svoti enega mil jona ali več, 
in poleg tega so pa še kradli kot srake. 

Sedanji župan Miller ima glede f inanc največ je težave. 
D o č i m je Morgan dobival za vodstvo mestnih poslov pred 
dvema letoma $19,000,000, se mora Miller zadovol j i t i s $15,-
000,000. T o pomeni , da sedanji župan dobiva štiri mil i jone 
dolar jev manj na leto, kot prejšnja administracija. V z r o k , 
da dobiva manj je, ker l judje ne p lačuje jo dovol j davkov. 
K l jub temu pa sleherni, ki je brez dela, pričakuje, da bo do -
bil mestno delo. Mi smo prepričani, da če bi imel Miller na 
razpolago iste mil i jone kot n j egov prednik Morgan , ne bi 
bilo med nami1 tol iko brezposelnih in tol iko zakasnelih dav-
koplačevalcev . 

A k o bi se v dobrih časih bol j hranilo od strani mestnih 
oblasti, bi danes ne bilo tako prazne blagajne in davki bi bili 
za najmanj 25 procentov nižji, in l judje bi jih laglje plače-
vali. Toda ameriški sistem je že tak, da se v dobrih letih 
davki znižajo , v slabih letih pa zvišajo, ker so na viadi brez-
vestni poli f ikarj i , ki niso nikdar premišljevali one resnične 
bibli jske zgodbe o sedmih debelih in sedmih suhih kravah! 

T h e O h io H o m e O w n e r s Associat ion, organizaci ja , ki 
se bori za lastnike malih posestev, ima tozadevno program, 
obsto ječ iz osmih točk. Prvo , za kar se organizaci ja bori je 
zn ižanje davkov s tem, da se zniža zapravl janje javnega de-
narja. Danes državne oblasti komaj čakajo , da odplačajo 
en dolg, da naredi jo druzega. T o se mora absolutne prene-
hati. Kajti do lgove plačujete vi, davkoplačevalc i , in več jih 
je, bol j trpite. In naše oblasti denar potroš i jo še prej, pred-
no ga dobi jo — na kredit. P o l o v i c o naših davkov gre samo 
v namen, da odp laču jemo neumestne do lgove . 

En sam primer, kako se delajo do lgovi . Mesto Cleve -
land je zgradi lo mestni stadion. Veljal je tri mil i jone dolar-
jev. Od teh treh mil i jonov dolarjev, katere si je mesto spo-
sodilo za zgradbo, mora plačati vsako leto $135,000 samih 
obresti, po leg gotove svote na posoj i lo . Vsi dohodki mestne-
ga stadiona letos so znašali nekako $58,000, torej smo šli 
za $77,000 v z g u b o z enim samim pos lop jem. Bivša republi-
kanska vlada ga je hotela imeti, l judje so glasovali o njem, 
imamo ga, in nosil nam bo z g u b o za prihodnj ih petindvajset 
let, če bo odplačan dotedaj . 

In to z g u b o plačujete vi, ki imate svo je hišice in ogn j i -
šča. Navadna večina v največ slučajih odloča pri volitvah, 
da se trosi jo mili joni. O h i o H o m e Owners Associat ion 
zahteva, da naredi državna postavodaja postavo, ki zahteva, 
da mora najmanj 70 odstotkov vseh vol ivcev odobrit i vsak 
načrt, kadar se želi mesto zadolžiti . Na ta način bo m n o g o 
težje nakladati do lgove in zviševati davke. 

S tem ne mislimo, da je treba ustaviti vsa dela za napre-
dek in zbol jšanje . Graditi je treba neprestano ceste, šole in 
enako, toda državljani bi se morali zavedati, da se gradi ne-
prestano tudi graft , da je po lov ico javnih uradnikov v dr-
žavnih in drugih uradih preveč, da se slepari z denarjem, 
krade. T o boli davkoplačevalce , to je vzrok, da se jim kon-
čno nasilnim potom prodaja jo hiše. De loma so krivi sami, 
kajti v dobrih časih niso nikdar za trenutek pomislili, da 
pride kriza in depresija, toda zaveden državljan bi moral 
neprestano to imeti v mislih, paziti, kaj se godi v javnosti, 
kajti kadar z a č n e m o tožiti, je navadno že prepozno , ker to-
ž imo takrat, ko je volk odnesel ovco . 

Ti članki so bili kot nekak uvod k razmotrivanju, ki bo 
pr iobčeno v "Amer išk i D o m o v i n i " po novem letu, ko začne 
zborovati državna postavodaja, in ko nam bo m o g o č e uspe-
šneje poročati , kaj se godi v korist malih posestnikov doma-
čij. In kot smo povdarjal i ves čas, organizirani moramo biti 
t ozadevno . 

I te jim ostale, ker to je v dobro-
bit vseh članic, da nam ne bo 
treba napravit posebno naklado 
za kritje konvenčnih stroškov. 
Tista, ki ne more kupiti listka, 
naj že vsaj prijazno pove, da j o 
ne more ter naj žrtvuje toliko, 
da j o ponudi kaki drugi osebi, 
katera morda še ne pogreša kvo-
derčka v teh časih. 

Času se vedno bolj približuje-
mo; še dva meseca, pa bomo vi-
deli kdo bo tako srečen, da dobi 
cekine. Isti se pač ne dajejo 
vsak dan, na 26. februarja jih 
bodo dale s k u p n e podružnice 
SŽZ pa kar tri. 

Za čustno nedeljo imamo na-
jeti obe dvorani v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. Takrat ne 
bo samo za ženske, pač pa za vse, 
stare in mlade. Najprej bo v 
spodnji dvorani lepa in smešna 
predstava, ki bo gotovo odgovar-
jala pustni nedelji. Vsaka po-
družnica bo p o k a z a 1 a svojo 
umetnost. Brez plesa pa tudi ne 
bo, ker potem bi mladina ne bila 
zadovoljna. Zore nam je že ob-
ljubil, da bo tako igral, da se bo 
vse sukalo, še taki ki ne znajo. 
Za vse to se že dobe vstopnice 
pri vseh podružnicah. Cena za 
predstavo in ples je 35c. Sezite 
po vstopnicah že sedaj, da ne 
boste prepozni in se potem ke-
sali. 

Naslednje vrste naj bodo po-
sebno za zastopnice ter naj si 
jih vzamejo k srcu. Prihodnja 
seja se vrši v sredo 28. decem-
bra ob osmih zvečer v cerkveni 
dvorani na Holmes Ave. Opo-
zarja se zastopnice SŽZ št. 10, 
14, 15, 18, 21, 25, 32, 41, 47, 49 
in 50, da se gotovo udeležite tega 
sestanka. Zadnji čas je, da po-
ročate vaše sodelovanje za pri-
reditev 26. februarja in sicer: 
kaj boste priredile in kakšne mo-
či bodo poslane od vaše podruž-
nice, ker le potem bo veselični 
odbor mogel delati naprej. Ne 
imejte brez potrebe opravičb. 
Zavedajte se, da če sama ne mo-
rete iti, da je vaša dolžnost po-
slati kako drugo. S cincanjem 
se pa ne bo nikamor prišlo in 
ponavadi potem taka, ki redno 
ne prihaja, dela kake neprilike. 
Pridite kadar je čas za to in po-
vejte najboljše, saj se za to vsak 
mesec zberemo skupaj. Četudi bo 
malo bolj mraz, zato se le nikar 
ne ustrašite. Navadno se tiste, 
ki so daleč redno udeležujejo, 
bližnje imajo pa izgovore. 

Torej vse zastopnice na sejo 
28. decembra. Po seji se bomo 
pa pogovorile, kako nas je kaj 
Miklavž obdaril. 

Vesele božične praznike ter 
nadvse srečno novo leto želim 
vsem z a v e d n i m Slovencem in 
Slovenkam sirom Amerike. 

Helen Tomažič, poroč. 

proga, enega sinčka in eno hčer-
ko. V St. Mary, Pa. pa mater, 
brata in eno sestro, v domovini 
pa enega brata in sestro. Priza-
deti družini! kakor tudi sorodni-
kom izrekamo vsi naše sožalje. 

Gospodinjski klub je zaklju-
čil letošnjo sezono z jako zaba-
vno "card party." Vse se je ve-
selilo do rane jutranje ure. Zo-
pet so pokazale te vrle žene in 
dekleta kako znajo zabavati ude-
ležence. In še mene je čast do-
letela da sem odnesel eno darilce 
pri tej "Card party." Zato se jaz 
vsem lepo zahvalim in le še kaj 

PAZITE SE PRED FLU! 
Čistite črevesje, ojačite si ves 
sistem. Vzemite 

1 R I N E R J E V O 
GRENKO VINO 

napravite kmalu, da se bomo 
imeli zopet luštno. Samostojno 
društvo priredi maškeradno ve-
selico v soboto 21. januarja, 
1933. Zopet bodo pri nas igrali 
Hojer fantje in zabavali plesal-
ce z njihovo godbo. 

Pozdrav, 
John Dolčič. 

Če verjamete 
al ' pa ne. 

Povedal sem že, da se je v 
Franceta Jiakšiča zaletela po 
svoji lastni neprevidnosti cenje-
na gospa sreča in mu pri nesla 
velikansko gosko. Vse skupaj 

- o -

V BARBERTONU BOMO IMELI VESELICO 

Barberton, O. — 26. decem-
bra se vrši obletnica ustanovlje-
nja kluba "Kras." V ta namen 
se vrši veselica v prostorih dru-
štva "Domovina" ob s e d m i h 
zvečer. Vstopnina bo samo 25 
centov za odrasle, otroci so pa 
prosti. 

Na tej veselici nastopi doma-
či pevski zbor "Javornik" pod 
vodstvom Mr. A. Bombacha. Za 
plesaželjne bo s k r b e l znani 
Tomšičev orkester iz Kenmore, 
O. Kar se tiče želodčnih okrep-
čil, zalivanja suhih grl in dru-
go, se jamči, da bo vse izborno. 

Cenjeni rojaki in rojakinje iz 
Barbertona in okolice, kakor tu-
di iz bližnjih naselbin, ste naj-
vljudneje vabljeni, da se v obil-
nem številu udeležite te naše 

krašovske veselice. Ne bo vam 
žal poseta. Ob priliki pa vam 
obljubujemo povrniti. Tem po-
tom tudi prijazno vabimo naše-
ga Jakata in druge, ki spadajo 
v njegov generalni štab, da nas 
posetijo. Potem boste šele vi-
deli, kakšen okus ima.jo "trža-
ške tripe," ki j ih nameravajo 
nparaviti naše kuharice in jih 
prijazno servirati. Jaka bi si 
nabral pri tej priliki dovolj gra-
diva za njegovo kolono, ki jo či-
tatelji tako radi čitamo. Da bi 
le Bog navdahnil ta generalni 
štab, pa bi bil naš uspeh zago-
tovljen. 

Torej na prijazno svidenje 
26. decembra (na Štefanov dan) 
v Barbertonu! Za klub "Kras" 

John Ujčič, predlagatelj. 

KONCERT IN BOŽIČNICA MLADINSKEGA 
ZBORA 

tolažbo, katere smo zelo potreb-
ni. Misel na oni kraj. odkoder 
prihaja Zveličar sveta, naj nas 
poživi in navda z novim pogu-
mom, da bomo korakali pogum-
no naprej, kot kristjani in si pri 
vsakdanjem trudu za ta bori 
kruhek tukaj, k a t e r e g a nam 
svet s svojo čudno in nepravič-
no razdelitvijo čestokrat zagre-
ni, zaslužili plačilo, ki ga je ob-
ljubil Zveličar. Pri Njem je 
pravičnost, na svetu je pa dan-
danes ni. Toda "nebo in zemlja 
bosta prešila in se bosta postara-
la . . . Ti pa ostaneš." Sedaj 
imajo moči teme oblast na sve-
tu. Napočil pa bo drug dan, 
večni dan, dan veselja in sreče 
prav tako gotovo, kakor gotovo 
je prišel Zveličar na svet, kajti 
zato je prišel, da nam oznani 
veselje. Zato naj se glasi: "Sla-
va Bogu na višavah in mir lju-
dem, ki so svete vol je!" Najis-
krenejša voščila za vesele božič-
ne praznike vsem! 

— o 
Ameriški Grki bodo pla-

čali domovinski dolg 
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Euclid, O.—Prihodnji ponde-
ljek, 26. decembra bodo pokaza-
li naši malčki na odru, kaj zna-
jo. šolske sestre se trudijo, da 
bo predstava kar lepše izpadla. 
Priznanje jim gre za toliko po-
žrtvovalnost, a to damo najbolj, 
ako se udeležimo v velikem šte-
vilu predstave, ki se vrši v spod-
nji šolski dvorani fare sv. Kri-
stine. Torej na Štefanovo zve-
čer naj pride vsa fara skupaj. 
Vljudno so vabljeni tudi od dru-
god, da pridejo na Bliss Rd. in 
Euclid Ave. Po igri se bo nada-
ljevalo z dtimačo zabavo in ple-
som, za kar bo igrala fina god-
ba. Za vso mogočo postrežbo bo 
skrbel odbor. Vstopnina je 25c. 
in 10c. 

Cerkveni odbor slovenske 1'are 
v Euclidu želi vesele božične 
praznike vsem faranom, kakor 
tudi zdravo in srečno novo leto. 

Anton Potokar, zapisnikar. 
— o 

Iz Girarda, 0 . 

Brooklyn, N. Y. — Kdo se ne 
spominja lepih božičnih dni, ko 
smo v starem kraju sedeli pri 
jasnicah in peli one prelepe bo-
žične pesmi! Spomin na to nam 
omehča dušo in počutimo se zo-
pet kot otroci. Saj božični dne-
vi so pač tudi praznik mladine. 
Zato je najbolj pomembno in 
primerno, da se je odločilo vod-
stvo M l a d i n s k e g a zbora, da 
predstavi nas slovenski mladin-
ski zbor s svojim prvim koncer-
tom v božičnem času. 

Ta prizor, ki ste ga uživali do-
ma pred toliko leti, se vam bo 
nudil na Štefanov dan, 26. de-
cembra v Slovenskem narodnem 
domu. Slovenska mladina bo 
zbrana okrog jaslic in prepeva-
la bo narodno-božične pesmi. 
Nad 60 jih je. Pomislite, kako 
bo zaigralo srce vsakemu, ko bo 
slišal prelepo pesem iz mladih 
otroških grl v materinem jezi-
ku. Skušnje vodi popularni pe-
vec g. Anton šubelj in čuditi 
se je, kako krasno in natančno 
izgovarja mladina slovenske be-
sede. Vsa čast g. šublju, da se 
je lotil tega težkega dela poleg 
svojih koncertnih nastopov, ki 
jih ima med Amerikanci. 

Program je sijajno izbran. 

Naša zadnja seja se je vršila 
28. novembra. Bila je kratka in 
uspešna. Med zavednimi zastop-
nicami oziroma članicami SŽZ se 
vedno bolj in bolj vzbuja zavest 
in požrtvovalnost. Zelo lepo de-
lujemo roka v roki. Nekatere 

| zaslužijo še posebno zahvalo, ker 
; so v tako kratkem času prodale 
že. mnogo srečk za cekine. Sledi-

Gleveland, O.—Že sem dobi-> 
la opomin, kaj d a j e mojim 
mesečnim poročilom skupnih po-
družnic SžZ. Božič se nam bli-
ža, zato smo taka dekleta kot sem 
jaz, precej zaposlene z raznimi 
deli. Da se pa kateri le preveč 
ne zamerim, naj zagleda to poro-
čilo beli dan v Ameriški Domo-
vi ni. 

Višek programa bo gotovo pe-
sem "Božična noč" od skladate-
lja Adamsa za solo, mladinski 
in odrasli zbor in klavir. V tej 
točki bo nastopilo nad 80 pev-
cev in pevk. Solo bo pel bari-
tonist Anton šubelj, dirigiral bo 
profesor Milan Trošt in na kla-
virju bo spremljala mala Pavli-
na šubelj. Zatem sledijo vese-
le slovenske narodne pesmi in 
kratek dramatični prizor s pet-
jem "Sirota," ' kjejr bo igrala 
glavno vlogo ,šestletna Danica', 
Cerar. Novost bo za našo nasel-
bino že tudi splošno petje ob-
činstva v dvorani, namreč, vsak-
do je povabljen, da poje z mla-
dinskim zborom "Dolenjske po-
skočnice." Besedilo lc tem na-
rodnim melodijam je tiskano na 
programih. Brez dvoma jih pa 
itak vsak že zna. 

Nazadnje pa bo prišel Mi-
klavž z velikim košem, ki bo ob-
daril vse otroke, ki bodo navzo-
či pri koncertu. Vstopnina je 
samo 50 centov, mladina je pro-
sta. Začetek ob štirih popoldne. 

Dajmo mladini poguma za na-
daljni razvoj, zato naj nikogar 
ne manjka in dvorana naj bo 
'zasedena do zaidnjega kotička. 
Vljudno vabi pripravljalni od-
bor. 

Alhambra, California, 20. de-
cembra. John Demes, bogat last-
nik zemljišč v tem mestu, ro-
dom Grk je predlagal danes, da 
ameriški Grki priskočijo na po-
moč svoji vladi v domovini e 
tem, da vsak Grk v Ameriki pla-
ča $1.00 in 600,000 Grkov v 
Ameriki bi spravilo skupaj do-
volj,, da se plačajo obresti in ne-
kaj na dolg, kar dolguje Grška 
Ameriki. Demes je sam takoj 
položil $50.00, toda kolekta se 
je začasno ustavila, dokler ame-
riška vlada ne izjavi, kaj misli 
o tem predlogu. 

o 
Lovsko društvo 

Slovensko l o v s k o podporno 
društvo sv. Evstahija je izvolilo 
sledeči odbor za leto 1933: pred-
sednik Anton Pevec, podpred-
sednik Rudolf Zupančič, tajnik 
Henry Kranz, 6102 St. Clair 
Ave., blagajnik Frank Lušin, 
zapisnikar Frank Praznik. Nad-
zorniki : Frank Lesar, John Ren-
ko in Frank Petrič. Zastavono-
ša Jos. Japel, pomočnik John 
Glinšek, zdravnika dr. F. J. 
Kern in dr. A. škur; zastopnik 
SND Frank Petrič. 

NAZNANILA ZA BOŽIČ PRI FARI 
SV. LOVRENCA 

V zadnjem poročilu sem poro-
čal, da je bila zadeta od avtomo-
bila Mrs. Veronika Komlanc. Da-
nes pa, ko to poročam, že počiva 
na mrtvaškem odru. Mrs. Kom-
lanc je bila stara 31. let, doma 
je bila iz vasi ZabiČ pri Ilirski 
Bistrici na Notranjskem. V 
Ameriko je prišla pred 12 leti. v 
St. Mary, Pa. Njeno dekliško 
ime je Veronika Uljan. Tukaj v 
Girardu zapušča žalujočega so-

Polnočnica bo slovesna pred 
izpostavljenim sv. Reš. Telesom. 
Ob 11. se prične molitev, zlasti 
društvenice iz dr. sv. Rešnjega 
Telesa se naj udeležijo te. Pol 
12. je s lovensko petje božičnih 
pesmi pod vodstvom Mr. Ivan 
Zormana. Točno ob 12. pa se 
prične slovesna maša. Cerkve-
ni možje naj bodo na mestu pol 
12. Ljudje naj bodo mirni in 
potihem prihajajo, ne'cokljati 
po stopnicah, kakor bi imel že-
lezne podkove na petah. Možje 
bodo skrbeli, da poiščejo sede-
že dokler jih je kaj. Kadar so 
stoli napolnjeni, bo imel pamet-
ni človek toliko dostojnosti, da 
se ne ustavi med vrati, ampak 
stopi naprej po sredi cerkve ali 
pa po stranskih hodnikih. Kdor 
pa tega ne mara, naj ostane do-
ma. Sedeži po stopnicah bodo 
letos najdražji. 

Druge maše na Božič bodo: 
6, 7, 8, 9, 10 in 11:15. Ob 10. 
je zopet slovesna maša, ^katero 
naj počastijo društva. Vsa lo-
kalna društva, katera naj se 
zberejo v Narodnem Domu naj-
kasneje do 9:45, da bodo pravo-
časno odkorakala, kajti ob 10. 
morajo biti že v cerkvi, člani 

društev pa naj vsi stopijo v vr-
ste, ne ob strani ceste, ampak 
po sredi ceste, v parado. Kaj je 
bolj pomenljivega, kakor para-
da na čast velikemu prazniku! 
Zveličar Jezus praznuje svoj 
rojstni dan v nedeljo. Korakati 
ne stane nič : naredi pa lep vtis 
in pospeši celo slavnost dneva. 
Torej ne samo zastave naj gre-
do v paradi v nedeljo, ampak 
vsa društva in vsi člani vseh 
društev. Kdor pa se sramuje 
tega, naj pa tudi ob strani ne 
prodaja svojih zijal. 

Popoldne ob 3. bomo imeli li-
tanije in sicer slovesne, zato naj 
bo tudi pri tej slavnosti, kdor le 
more. Poje naj vsak, kdor ima 
glas. Kdor ga pa nima, naj po-
je samo v mislih, da ne bo delal 
kake1 disharmonije. Naj se dvig-
ne glas iz tisočerih grl v nedeljo 
Materi Božji na čast! 

Kar se. tiče obiska sv. maš na 
Božič: Dober katolik je na ta 
veseli in pomenljivi praznik pri 
več sv. mašah. Za eno mašo 
pridejo celo oni, kateri celo leto 
mašo prespi vaj o in zanemarja-
jo. 

Končno pa naj nam prinese 
ta praznik v sedanjih stiskah 

Dnevna vprašanja 
1. Kako se je imenovala gla-

som r i m s k e g a bajeslovja 
mati boga ljubezni? 

2. Katero je največje mesto na 
jugu Zedinjenih držav? 

3. Kdo je raziskoval prvi po-
krajine ob reki Mississippi? 

4. V katerem mestu države 
Ohio je bil Thomas Edison 
rojen? 

5. Katera država v Zcdinjenih 
državah se imenuje "svo-
bodna. 

6. Kdo je bil Robin Hood? 
7. Kateri trije znani ognjeni-

ki se nahajajo v Italiji? 
8. V k a t e r e m mestu je bil 

umorjen b i v š i avstrijski 
p r e s t o lw naslednik Franc 
Ferdinand ? 

9. Koliko je razlike med cleve-
iandskim in 1 j u b 1 j a nskim 
časom ? 

Odgovori na vprašanja 
1. Venera. 
2. New Orleans. 
3. Jezuit Rev. Marquettd, 
4. Milan, Ohio. 
5. Maryland. 
6. Ropar. 
7. Stromboli, Vezuv in Etna. 
8. Sarajevo. 
9. šest ur. 

ga stane cel dajm in že tega ni 
France rad dal, ker pač ni vedel, 
da bo dobil gos za desetico. č e 
bi bil vedel, sem prepričan, da, 
bi bil rad dal tudi dve desetici; 
vsaj za toliko pametnega ga jaz 
imam. 

Ampak, sedaj me pa silno 
skrbi: ne kdo bo gosko jedel 
(ker se ne vtikam rad v tuje za-
deve), ampak kdo jo bo zaklal, 
iali zadavil, ali! bo sploh kako 
drugače spravil s tega sveta. 
Veste, to je važna stvar in ne 
vem, če ima Jakšičeva Ančka 
tako trdosrčno srce, da bi goski, 
ki' ji nikdar ničesar žalega sto-
rila ni, vzela dragoceno življe-
nje. če pa hočejo, da se bo go-
ska šopirila za praznike na mi-
zi, je vsekakor potrebno, da se 
j o najprej "fenta." In da me 
skrbi, kako se bo ta operacija 
izvršila, je vzrok ta, ker mi je 
prišlo na misel, kako so pri ne-
ki hiši petelina klali in je stvar 
vse drugače izpadla, kot bi pa 
morala. 

Torej pri neki hiši (saj ni da 
bi morali ravno vedeti pri ka-
teri), so menda ravno po takem 
nesrečnem naključju, kot Fran-
ce Jakšič, prišli do lepega pete-
linčka. Ker ga niso hoteli ime-
ti za rejo, so sklenili, da bo v ne-
deljo stopil na mizo v ajmohtu. 
Ker pa ni priporočljivo, da bi 
petelin živ rogovih 1 po ajmohtu, 
so sklenili, da ga zakoljejo. Am-
pak kdo ga bo? Gospodar je re-
kel da ne, gospodinjo so pa spre-
letavali mravljinci že pri sami 
misli, da bi morala potegniti z 
ostrim nožem petelinu pod vra-
tom. Brrrr! Samo tega ne. 

Torej kdo ga bo? Pa pride 
gospodinji na misel rešilna mi-
sel, ki jo možu tudi takoj pove: 
"Ti, stopi no po soseda; ta jih 
tudi doma kolje, bo pa še naše-
ga. Bosta pa enega skupaj spi-
la za to." 

"Saj res, John ga bo pa za-
klal," ji potrdi mož in stopi ta-
koj k sosedu. 

Soseda ravno dobi pri mizi, 
ko se ravno ukvarja, kako bi 
zmagal kvort ohajčana. Sicer 
se mu je poznalo, da ta kvort ni 
prvi, ampak John je še lahko 
govoril, čeravno ne tako razloč-
no, kot drugače. Sosed mu po-
ve, da imajo doma petelina, a 
da si ga ne upa nihče zaklat, če 
bi bil on tako dober in to napra-
vil. 

"Menda ja," je bil John takoj 
pripravljen, "to se pa že napra-
vi." Malo bolj negotovih kora-
kov je šel John z sosedom in se 
tam takoj razkoračil: "No, kje 
pa imate tisto grozno žival, da ji 
malo puščam pod vratom?" 

Gospodinja ga pelje v klet, 
kjer je čakala klavna žrtev na 
svojo usodo v malem zaboju. 
John ga zgrabi za perutnice, jih 
zvije na hrbtu skupaj, prime z 
levico petelina za vrat, z desnico 
pa potegne po petelinovem vra-
tu. Takoj, se je pokazala kri, ki 
je kapala v curkih v kanal. John 
je zmagovito držal petelina z le-
vico in kričal: "No, vidita, to ni 
nobena kunšt. Takoj mu bo od-
tekla kri, pa bo po njem." 

Toda dasi je kapala kri na tla, 
petelin ni kazal nobenega nag-
nenja, da ga bo konec, ker čim-
dalje bolj je mahal s peruti in 
sploh kazal, da je še pri moči. 
John čaka • in čaka, kdaj bo 
zmanjkalo petelinu moči, pa ta 
je bil vedno bolj vesel. Če ga 
ne bi bil John tako močno držal 
za vrat, bi bil začel petelin še 
pet. Ker je odteklo že precej 
krvi, petelin se pa ni hotel steg-
nit, pogleda John malo bolj na-
tančno in na svoje veliko začu-
denje zapazi, da ne kaplja kri 
od petelina, ampak od njegove-
ga prsta, katerega je "zaklal," 
mesto petelinčka, pa v svoji na-
vdušenosti, da bo storil sosedu 
dobro delo, tega niti opazil ni. 

Vidite, radi take pomote me 
skrbi , k d o bo klal p r i Jakšičevih 
gosko. 

A 
"Naša Micka je pa nevesta," 

hiti pripovedovati Podplatnikov 
Tonček sosedovemu stricu. 

"Tako? Nevesta je? Pa ti 
veš kaj je to : nevesta?" 

"Seveda vem. To je gospa 
ki še nima moža, pa že ve zanj." 



S HARMONIKO NA MEDVEDA 
(Piše Jaka) 

Rajgali, to j e bila pa večerja. 
Prepričan sem, da bi dal Rocke-
feller 100 mili jonov dolarjev v 
gotovini in obe nogi, če bi mogel 
snesti en tak krožnik kislega ze-
l ja in venec mesenih klobas, kot 
smo j ih mi. Ampak vprašanje 
je, če bi bil mogel takrat v naši 
kempi za tistih par dolarčkov 
kaj kupit, ker lačni smo bili kot 
tiste suhe egiptovske krave. Ka-
ko tudi ne. V torek sem res imel 
malo večji zajterk doma, potem 
pa ves dan nič do večera, ko sem 
dobil par sendvičev, mesto tiste 
goske. V sredo zjutraj par ja jec 
in potem ves dan nič. 

Jedli smo tako, kot farovški 
hlapci, ki imajo navado, da se 
pri kosilu slečejo suknjič, pri de-
lu si ga pa oblečejo. Samo Dutsch 
je od strani gledal, kot bi se mu 
bilo kaj zafržmagalo. Povedal je, 
da njegov želodec ne prenese 
kislega zelja in mesenih klobas, 
da je pretežko. Vsi smo mu pri-
trdili, naj se nikar ne sili, da bo-
mo že mi pojedli, sam si naj pa 
kakšen jajček na mehko skuha. 
Tako j e zopet prišel konec klo-
base na vsakega več. škoda, da 
so bili vsi drugi tako močnih že-
lodcev in kar noben ni hotel od-
nehat. 

Toda tudi te prijetne stvari je 
bilo konec in vsak je godrnjal, da 
je škoda, ker ne more več, ker v 
kastroli je bilo še nekaj ostalo. 
Potem smo pa znesli krožnike 
ven, da jih dež opere in nam 
prihrani delo pomivanja. Člo-
vek, ki hoče priti na tem svetu 
naprej, se mora okoristiti z vsa-
ko stvarijo in vsako priliko. Ta-
ko smo si tudi mi prihranili 
ogromno delo s tem, da nam je 
ljubi dežek posodo pomival. Prav 
vsaka stvar pride ob svojem ča-
su k roki. 

Stemnilo se je in deževalo je 
kar naprej. Mislili smo pač, da 
bomo zvečer sedeli okrog ognja 
in prav sveto verjeli vsem lov-
skim litanijam, ki ob taki prili-
ki pr ivre jo na dan v vsej svoji 
fantaziji . Sklenili smo torej, da 
si pripravimo ležišča in gremo 

,k počitku, da dobimo novih mo-
či za prihodnji dan, ki je bil na-
menjen za lov — če ne bo dež. 

Začeli smo torej razkopavati 
bale in trositi slamo vsevprek 
pod šotorom. Da si prihranimo 
denar v tej depresiji, smo si bi-
li kupili slamo, ki je bila bolj 
"second hand," se je kmalu pod 
šotorom vzdignil tak prah, da 
nam je kar sapo jemalo in smo 
prhali ko nadušljivi konji . Ka-
petan j e ukazal, da osem jih bo 
ležalo vštric, dvja pa vis-a-vis. 
naše peči, oziroma koncem na-
ših nog. šepnil sem kapetanu 
na uho, naj ukaže Tiebru in nje-
govemu prijatelju, da bosta tam 
ležala in mu tudi povedal vzrok. 
Tam sem namreč opazil precej 
velik štor, ki j e molel iz zemlje 
in katerega sem hitro pokril s 
slamo, da ga ni bilo opaziti. 
Kdor bo tam ležal, bo spal kot 
pribit na križu, kadar se enkrat 
slama uleže. Kakor smo pozne-
je videli in slišali, je prišel štor 
do svoje veljave nekako sredi 
noči in smo tudi imeli priliko 
zvedeti, da ima nemški jezik iz-
redno velikb zalogo najslajših 
kletvic. Paradiral je ž njimi 
Tieber, ki j e godel svoj "him-
melardigatanohamol," ko se je 
seznanil njegov križ s štorom 
pobližje, pa si ni mogel pomaga-
ti. č e se je odmaknil na levo, j e 
hotel zmečkati noge Vilčku in 
Dutchu, če se j e umaknil pa na 
desno, j e pa stokal njegov pri-
jatelj , ki j e rekel, naj ga nikar 
ne odriva, ker da leži prav na 
koncu sveta in če ga potisne za 
pol palca ven, da bo ležal izven 
šotora v dežju. Pripomniti mo-
ram, da j e bilo drugo jutro pr-
vo Tiebrovo delo, da je izkopal 
tisti štor. 

Ker j e imel vsak po več blen-
ketov seboj, smo jih najprej ne-
kaj položili po slami, da bodo za 
skupne rjuhe, odel se j e pa vsak 
s svojimi. Meni je Gašper uka-
zal, da bom ležal poleg njega, 
da i m* dovolj odeje in če še jaz 
svoje pridenem, bova- imenitno 
ležala. Kot kapetan ekspedici-

je, ki ima duše in telesa svojih 
pasažirjev na vesti, si j e izbral 
Gašper ležišče takoj pri vhodu 
v šotor. Tako j e vzel na svojo 
riziko vso eventuelno nevarnost 
nočnih obiskovalcev. Torej , če 
bi si nas hotel kak medved pri-
voščiti za povečerk, bi prišel 
najpre j na vrsto naš kapetan, 
drugi bi bil jaz' in tako po vrsti. 

Ta Gašperjeva milosrčnost in 
zvestoba se mu je pa kaj grdo 
izplačala, ker smo ga bili ponoči 
zrinili na "golo dilo," in pod šo-
torom ven v vežo, kjer se je tu-
di z jutraj prebudil in nam vsem 
skupaj za zajterk povedal, da 
takih menir še ni videl na svetu, 
da bi podložniki tako malo upo-
števali in cenili svojega naprej 
postavljenega. Pri tem je gle-
dal z enim očesom name, ki sem 
ležal poleg njega in bil torej ne-
posreden priprošnjik za njegovo 
izbacenje in skupne zadruge. 
Ampak l judje božji, kako pa si 
naj pomagamo! Osem nas j e 
ležalo v eni vrsti in to tako na 
tesnem, da j e moral vsak vstati 
in iti ven, če se j e hotel obrnit. 
A k o bi bili hoteli imeti lep red, 
bi bili morali nekoga nominirati 
za nočno stražo, ki bi bil na vsa-
ke pol ure komandiral obrat na 
ležišču. Tako se je pa eden obr-
nil na to stran, drugi pa na dru-
go in kmalu se je vsa vrsta po-
maknila k izhodu, č isto narav-
no je , da je eden moral odnehat 
in ker je bil slučajno Gašper pri 
kraju, je on postal žrtev raz-
mer. 

Za drug večer si j e pomagal 
na ta način, da je ob ležišču po-
stavil dolgo klop, na katei'i smo 
se vozili na truku, zabil ob nji v 
zemljo kolce in godrnja l : "No , 
sedaj pa le odrivajte, krave ! " 

Poleg mene na drugo-stran si 
j e izbral svoj mir in pokoj naš 
vodnik Charlie, kateremu sem se 
menda zdel najbolj pohleven in 
ker imam visoko izobrazbo, ga 
ne bom ponoči brcal v vamp in 
mu kratil potrebnega spanja. 
Res se ni varal (nekaj časa) , 
ker prepustil sem mu polovico 
svoje odeje, s pripombo, da sa-
mo polovico in ne vse. Hvalež-
no me j e pogledal in je bil tako 
ginjen, da sem mislil, da me bo 
objel. Namero je pa opustil in 
najbrže sklenil, da mi bo na kak 
drug način povrnil. 

Karbidna svetilka je motno 
razsvetljevala taborišče slavnih 
lovcev, ki so zapustili svoja 
mehka ležišča doma iu šli lovit 
trapce v pennsylvanske gozdo-
ve. Kapetan je še ukazal, da naj 
kdo ugasne svetilko, ko naen-
krat skoči pokonci Vilček, kot 
bi ga bil kdo sunil z vilicami in 
zavpi je : 

"Bajgaš , pa sem čisto poza-
bil na svojo harmoniko, čaka j -
te, vam bom eno zaigral, da bo-
ste bolj sladko spal i ! " 

Razume se, da j e nastal med 
cenjenim občinstvom silen vi-
har ogorčenja in roke so se ste-
govale po vsakojakih predme-
tih, kot : p u š k a h, handžarih, 
škornjih in drugem, kar j e ja -
ko pripravno za protest. Iz ust 
trudnih jagrov so se slišale tudi 
tako mile besede, da je človeka 
kar zazeblo pri srcu. 

"Bom nesel tebe in harmoni-
ko zunaj na žr jav i co ! " je kričal 
Božeglav, ki je sicer drugače ja-
ko pohlevna duša. 

G a š p e r mu je sekundiral; 
"Samo enkrat r a z t e g n i tvo j 
meh, pa bom kar stopil v tisto 
tvo jo harmoniko." 

"Vi lček," mu jaz sočutno re-
čem: "Sa j nič ne rečem, ampak 
samo en glasek naj slišim iz tvo-
j e škatlje, pa bo puška reglja-
la." 

Ampak, ker nas je bila v šo-
toru večina Slovanov, smo bili 
tudi različnega mnenja in nekaj 
jih j e bilo, ki so hoteli imeti kon-
cert, češ, da se to spodobi, ker 
treba je oznaniti gozdnim pre-
bivalcem, da smo tukaj in kdor 
ima slabo vest, naj že ko j prične 
razdeljevati s v o j o zapuščino 

j med svoje dediče. Sicer je bila 
| koncertna phblika »v manjšini, 
j ampak kaj smo pa hoteli. Grdo 
I smo gledali Vilčka, ki se j e vsto-

Paul Keller 

CVET NAŠE VASI 

"Sa j to je , " j e starček otožno 
prikimal. " Iz šole moram, ker 
se naseli vanjo žena, družina. To 
je bridko, Mina! Bridko je se-
liti se na stara leta, poromati iz 
vasi, kjer poznam vsakega člove-
ka, vsakega konja, vsakega psa, 
da skoraj tudi vsakega ptička; 
iz vasi, k jer so pokopani moji 
l judje, k jer stoj i jo stare orgle, 
ki j ih že toliko, toliko let igram 
— zdaj pa proč ! Na tuje poko-
pališče!" 

"Neumnost ! " j e Mina rezko 
prekinila to bolno jadikovanje. 
"Gospod učenik, vi ostanete v 
vasi! Seveda, iz šole boste že 
morali, ondi ne bo več prostora 
za vas. Pa pridite sem, k Bošt-
janov im! Tri s o b e prepustim 
vam. V eni boste bivali, v eni 
boste imeli klavir, h a r m o n i j , 
knjige — v eni boste spali. To 
j e dovolj prostora za vas. Glede 
najemščine ne bova govoričila, 
saj smo prav za prav vsi vaši 
dolžniki." Tako trdo je govorila 
ko kak vojak, ko najema stano-
vanje za moštvo. 

Učenik j o j e skoraj strahoma 
gledal, ko je tako zapovedujoče 
in oblastno govorila. A je bil ves 
blažen radi Minine ponudbe. Z 
mnogimi besedami se ji j a za-
hvaljeval. Slednjič je nagnil gla-
vo in dejal : 

" č e bi bil jaz namesto Novaka, 
se pač ne bi oženil s to drobno, 
bledično mestno punčaro. Po-
skušal bi, če bi si mogel pridobi-
ti Boštjanovo Mino." 

" T o so jalovi dovtipi, gospod 
učenik," je zagodrnjala Mina. 
"Počemu le?" 

In še nekoč j e Boštjanova Mi-
na nekaj podobnega doživela. 

V mestu je bila; njen brat To-
ne ji j e v gostilni sedel nasproti. 
Dolgo j e nagovarjala fanta, naj 
vendar pride na počitnice, kaj bo 
sicer z materjo? Tone se je dal 
pregovoriti. Dodal pa je, da mu 

pil na sredo šotora in začel tako 
milo in ginjeno igrat razne f i l -
harmonične komade, da se mu je 
kar srce smejalo. Naj ima fan-
tiček veselje. Tako se je oglasila 
naša polka po pennsylvanski šu-
mi in planila ven v gozdno tišino, 
kot zdravica vsem četveronož-
cem in j im slajšala vsaj za ne-
kaj ča^a njih borno življenje. 
Nekaj med njimi jih je slišalo 
to čarobno godbo prvič in zad-
njič v svojem življenju, ampak 
noben medved ni bil med njimi, 
kot se mora že naprej konštati-
rat. 

Lepa manira je ta, da pride 
človek na lov, kjer bi se moral 
kolikor toliko mirno zadržat in 
skrivaj zalezovat divjačino, tu-
kaj pa na vse grlo pripoveduje-
mo, da smo že tukaj. Se reče, 
Vilček si je najbrže predstavljal, 
da bo z harmoniko privabil med-
vede v bližino in nič se ne ve, če 
že morda ne ra ja jo zdajle s svo-
jimi družicami na kaki jasi. Jaz 
sem vsak Čas pričakoval, da se 
bo prikazala pri vratih šotora 
kaka medvedja deputacija, ki se 
nam bo poklonila in v iskrenih 
besedah zahvalila za koncert. 
Toda nič se ni prikazalo, iz če-
sar sem sklepal, da pennsylvan-
ski medvedje niso bili v šolah 
in da j im še jako mnogo manjka 
do olike. 

Nekatere naše sodržavljane je 
koncert tako ganil, da so začeli 
smrčat in kmalu j e imel Vilček 
spremljevalce, katerih globoki 
in visoki glasovi so se imenitno 
vjemali-s harmoniko. Zastonj je 
Vilček pritiskal na base in sku-
šal prevpiti smrčanje, ni se mu 
posrečilo. To ga je končno v je -
zilo, da j e končal in rekel, da ta-
ko nehvaležnemu občinstvu še 
ni igral na svetu. Pobožno j e 
položil harmoniko k svoji glavi, 
da se ne bi ponoči morda izpol-
nila kaka grožnja, ki l>i se ma-
ščevala nad nedolžno harmoni-
ko, privil je luč in nastal je kon-
čno mir in red pod šotorom. 

(Dalje prihodnjič. ) 

mora pustiti prosto roko v tem, 
da bo v Loki naklestil tiste, ki bi 
užalili n jo ali mater. Tudi glede 
te točke sta se zedinila. Nato je 
Tone vprašal, kaj je v Loki si-
cer kaj novega. 

"Novega? — Prav nič. — Pa 
vendar: tvoj prejšnji učitelj No-
vak se bo oženil." 

"S katero pa? S tebo j ? " 
"Ti si telek, Tonek ! " 
"Zakaj telek? Le kako si ga 

zmeraj pričakovala, kako zelo si 
bila vneta zan j ! Ka j misliš, da 
jaz kaj takega ne opazim?" 

Mine je bilo v dno duše sram. 
Stari učenik še slutil ni, kaj se je 
godilo v njenem srcu, nihče ni ve-
del za to ; le tale paglavček je 
zadel v črno. 

"S kom se pa poroči, Mina?" 
j t Tone spet preprosto vprašal. 

" S tisto — tisto nečakinjo 
gospoda vladnega svetnika." 

"Aha, z Olgo! Ti, to je pa 
strašno brhka punčka, ta je lep-
ša ko t i ! " 

"Vem, dragi m o j ! " 
"Zakaj pa kar mahoma tako 

tiho in solzavo govoriš, Mina? 
Mislim, da je Novak velik osel, 
ker se poroči z Olgo. O tej mi j e 
znana velika sramota! " 

Mina ni odgpvorila. 
"Nemreč, ' je važno povzel To-

ne, "Olga ima take srčkane ko-
drčke. S kodrčki se ponaša po 
svetu okrog. Povem ti pa, Mina, 
da se tebi še ne sanja ne o lju-
bem Bogu in o ženskih kodr-
čk ih ! " 

" K a j pa ima ljubi Bog opra-
viti z ženskimi kodrčki?" 

"Mina ti tega ne razume,š! 
Ljubi Bog, to sem že iztuhtal, 
nima sploh nič besede pri žen-
skih kodrčkih. Namreč, nekega 
jutra mi je prišlo na mar, da bi 
splezal na brajdo in bi odtod po-
gledal, kaj počenjata stari svet-
nik in gospodična Olga tako za-
rana na vrtu. Pa tudi zato sem 
hotel splezati na brajdo, ker mi 
je Jože rekel: 'Fant, če boš sple-
zal na brajdo, boš vso polomil 
in tudi sam se boš polomil.' Pa 
sem se hotel prepričati, ali ima 
Jože prav ali ne. No, pa ni imel 
prav in se je pošteno urezal. Ni-
ti malo se nisem polomil. To-
rej, ko sem pogledal doli z braj -
de noter v sobo, je imela gospo-
dična Olga polno bučo samih pa-
pirnatih zvitkov in še velike 
škarje in je onegavila po laseh 
in si narejala kodrčke. Torej, 
Mina, lahko ti rečem, da naš l ju-
bi Bog niti enega Olgrnega ko-
drčka ni ustvaril. Pa mora člo-
vek vendar imeti le tiste kodr-
čke, ki so od Boga. Vse drugo 
j e s lepari ja ! " 

" L e pusti, Tone. Tega ti ne 
r a z u m e š , " je Mina prekinila 
ogorčeni govor. 

Tone se j e nagloma zakroho-
tal : "Mina, če bi si ti kdaj na-
redila kake kodrčke, bi vsi lju-
dje od smeha popokali !" 

Zavzdihnila je in prikimala. 
Tako dobro j i je delo, da je spet 
slišala, kako Tonetu urno teče 
jeziček. Fant je resno zmajal z 
glavo in de ja l : 

"Novak napak dela, da jem-
lje Olgo za ženo. Ka j bo taka 
prozorna stvarca na deželi? Na 
deželo spadajo veliki, močni in 
debeli l judje, kakršna si ti, Mi-
na ! Nikoli ne bom obiskal No-
vaka! Naj bo le sam priča, ka-
ko si bo njegova žena ponareja-
la kodrčke ! " 

Fant j e slutil, da je Novak 
ranil sestro in zato se je hudo-
val nanj .— 

Ko je prišel Tone na božične 
počitnice, je bila mati resno bol-
na. Imela je hudo razširjeno 
srce in je zato. skoraj zmeraj le-
žala ali sedela v naslanjaču. Nič 
več se ni hudovala; tiho in vda-
no se je prepustila svoji usodi. 
Tudi z Mino se je pobotala, le 
zmeraj j o j e prosila, naj nikoli 
no neha poizvedovati za Lojze-
tom. Toneta se j e mati zelo 
razveselila, zlasti še, ker je pri-
nesel dobro spričevalo domov. 
Ko j ko je bilo za n j im mučno 
snidenje z materjo, j e zdrevil k 
Jožetu. Tone ni maral priti do-
mov, a zdaj, ko je užival doma-
če ozračje, je bil ves b'ažen. Jo-
že ga j e vprašal, kakšno spriče-
valo ima. Koliko ima "pohval-
nih." A Tone ga je poučil, da 

"pohvalnih," ni v višjih šolah, 
kvečjemu se dobi kako "zadost-
no," ali če se kak "pro foks " 
zmoti — tudi "dobro . " On j e 
dobil pet "dobr ih" in to j e prav 
dostojno. Le v . " redu" da j e 
dobil "nezadostno." Jože j e od-
vrnil, da to že razume, saj j e 
čudno, da j e v Tonetovem spri-
čevalu sploh beseda "red." To-
ne je dejal, ko bo kdaj sodeloval 
pri gospodarstvu, bo že vse v 
redu, na to da bosta že Jože iri 
Mina pazila. A zdaj, ko še štu-
dira, j e pač malo bolj lahkomi-
seln — ko vsi študentje. 

Z Jožetom je šel v konjske in 
kravje hleve, na pod in senico, 
k svinjakom, h gosem in koko-
šim in s t v a r n o j e ocenjeval 
vrednost nekega debelega ko-
štruna. Tone j e tudi rekel, da 
bo Jožeta poučil o reji kuncev, 
da j e o tej panogi proučil debe-
lo knjigo, ki mu j o je posodil 
neki tovariš. Vselej, kadar je 
fant kaj tehtnega pripomnil gle-
de gospodarstva, so se Jožetu 
od zanosa in radosti zasvetile 
stare, kmetiške oči. 

" K o bom dokončal šolo, boš 
pa ti moj učitelj, Jože. Pri tebi 
se bom temeljito naučil gospo-
dariti. Na besedo te bom slu-
šal, zakaj Mina se ne sine nikoli 
več hudovati name. In potem, 
ko bom že za kaj, bomo preure-
dili Boštjanovino v delničarsko 
družbo. To bomo ti, Mina in 
jaz. Najvišj i delničar bo seve-
da Mina, drugi najvišji boš ti in 
tretji najvišji jaz . " 

(Dalje prihodnjič) 
o 

Dr. Ribnica št. 12 SDZ 
Društvo Ribnica, št. 12 SDZ., 

je izvolilo sledeče odbornike za 
leto 1933: predsednik Mathew 
Križman, ipodpredsednik Frank 
Stare, tajnik Joseph Ban, 1218 
E. 169th St., blagajnik Andy Sa-
dar, zapisnikar Anton Laušin. 
Nadzorni odbor : Louis Lustig, 
Charles Rogel in Joseph Durja-
va. Zastavonoša Jos. Valenčič, 
zdravnik dr. F. J. Kern. Za-
stopnik za Klub društev S N D : 
Joseph Durjava, zastopnik za 
delniško sejo S N D : Frank Ža-
gar, namestnik Jos. Durjava. 
Zastopnik za brezposelno akci-
j o Jos. Durjava, izfastopnik za 
Klub d r u š t e v fare sv. Vida 
Math. Križman. Seje društva 
se vrši jo vsako tretjo nedeljo v 
mesecu ob 9. dopoldne. 

o 
* Tom Mix, znameniti filmski 

igralec, se bo po Božiču umaknil 
s f i lmskega polja. 

Odda se 
f ront soba za dva moška ali ženi, 
s pohištvom ali brez. $7.00 na 
mesec. Vsa priprava v kuhinji. 
Damo tudi zajtrk in večerjo za 
malo plačo. 1048 E. 68th St. 

(299) 

MALI OGLASI 
Naznanilo 

članicam društva sv. Neže št. 
139 C. K. of Ohio, naznanjam, 
da se bo vršila letna seja v sre-
do, 21. decembra. Ker j e to 
glavna seja, ste prošene, da se 
gotovo udeležite v polnem števi-
lu. Več važnih točk je treba re-
šiti, poleg tega pa tudi izvoliti 
novi odbor za prihodnje leto. 
Prosi1 se vas torej ponovno, da 
se udeležite glavne seje v pol-
nem številu. — Frances" Russ, 
tajnica. (299) 

ZA TA TEDEN! 
25 ft. Aristos moke.. .67c 
špehin salo, ft 5*/zc 
Sveži butts, ft 9c 
Fine kranjske 

klobase, ft 15c 
Najboljšo govedino od 

živinske razstave imamo 
tudi v zalogi. Obrnite se do 
nas za lepo perutnino. Za-
gotavljamo vam, da boste 
najboljše postreženi. Da-
jali bomo tudi najlepše ko-
ledarje. 

Vesele božične praznike 
želim vsem odjemalcem! 

LOUIS OSWALD 
17205 Grovewood Ave. 

Važno naznanilo 
članstvu društev, ki pobirajo 

mesečni asesment v S. N. Do-
mu, se naznanja, da se bo za 
mesec december pobiral ases-
ment v petek, 23. decembra, v 
spodnji dvorani S. N. Doma. 
Prošenii so vsi - ta jniki in član-
stvo, da to naznanilo vpošteva-
jo. Nadalje se apelira na član-
stvo, da plača svoje asesmente, 
ker se ne ve, kdaj katerega za-
dene nesreča ali bolezen. Skr-
bimo za to, da ne zgubimo dru-
štva v sedanjih časih, ko človek 
društvo najbol j potrebuje, že-
lim ,vsem ( prav (vesele božične 
praznike in srečno Novo leto! — 
John Tavčar, tajnik S. N. Do-
ma. (300) 

Važno! 
V s e m članom in članicam 

društva sv. Kristine, št. 219 K. 
S. K. Jednote se vljudno nazna-
nja, da j e zadnji dan, da plača-
te vaš asesment v petek, 23. de-
cembra, 1932, in to do 9. ure zve-
čer. Kdor ne plača, sledi brez-
pogojno suspendacija. — Frank 
Kosten. 

SELITE^ * «i 
John Oblak 

1 1 6 1 E . 6 1 s t S t . 
Tel. HEnderson 2730 

(Wed. Fri . ) 

Slovenci in Hrvati! 
Pozor na naše nizke cene! Te 

nizke cene bodo v naši trgovini 
tri dni — v četrtek, petek in so-
boto. To j e ravno pred Boži-
čem, torej vam bo zelo prav pri-
šlo. Pravkar smo dobili veliko 
zalogo finih čevljev, hišnih co-
pat, ruberjev in najboljših ga-
loš, katere prodajamo samo po 

95c 
Imamo tudi drugo blago, klo-

buke, kape, hlače in srajce, sa-
mo po 25c. Nadalje j e na raz-
prodaji otroško spodnje perilo 
po 10c, otroški visoki čevlji in 
galoše po 47 centov, še nikdar 
niste doživeli tako nizkih cen. 
Se vam vljudno priporoča 

Jos. Koss 
577 E. 140th St. 

(vogal Thames Ave. ) 
Voščim vam vsem skupaj ve-

sele božične praznike in srečno 
Novo leto! 

LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 
JOSEPH KERN 

SLOVENSKI RAZVAZALXO 
LEDU IN PKEMOGA 

1194 E. 1671 h St. Pokličite* KEnmora 4181 

Dr. A. L. Garbas 
SLOVENSKI 

ZOBOZDRAVNIK 
C411 St. Clair Ave. 
v Slov. Nar. Domu 

soka št. 10 
Tel. HEnderson 0910 

O 
O 
O 

Z 
o o 

POSEBNO 
NIZKE CENE ZA 

BOŽIČNE PRAZNIKE 
Aristos moka, 

24VZ f t . 6 7 c 
O r e h o v a j e d r c a , f t . _ _ 3 6 c 
B e l i r o z i n i , f t . _ _ 1 0 c 
V e l i k a s t e k l e n i c a 

m e d a 1 5 c 
S u h e š u n k e , f t . 9 c 
S u h š p e h , f t . 1 2 c 
L e p e š u n k e , f t . 1 0 c 

Imamo tudi riževe in 
krvave klobase. 

JOHN TOMAŽIČ 
16821 Grovewood Ave. 

Tel. KEnmore 1254 

| Debeli prešiči 
| naravnost z dežele 1 
S Vseli velikosti, živi ali osnaže- S 
= ni, pregledani od mesta in jih S 
S pripeljemo kamor želite. Meso S 
5 v kosih, šunke, plečeta, loins in E 
S vse druge stvari se dobe vsak S 
S torek in petek, ko l j emo pa vsak «5 
s pondeljek in četrtek. Pridite in = 
g izberite si sami. 

I H. F. HEINZ I 
5 Vine St., Willoughby, O. | 

1 Tel. Wickliffe 110-J-2 | 
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WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers Bid«. 
Tel. MAin UBS 
U R E i e do S 

Pondeljek, torek, Četrtek 
od 6:30 do 8, in » 

soboto od 2 — 4, 6:30 — 8 
1084 E. 67th St. 

u HEnderson 5635 u 

ta ta ta i® ta m ta Mi te m te ta n ta m t a m ta ta ta te m na m ta h m m i « h m m « h ^ 
S ' i* 
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VESELICA 
I 

bo popolen uspeh, ako jo 
oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 
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tatatatatatatatate! 

Društva imajo izjemne cene na oglasih! * 



Segel je v plašč in stopil ven 
na cesto.' Njegove vroče, suhe 
oči so iskale. Ko pa j e videl pri 
sosedovem plotu) fantička in dve 
deklici, kako so se igrali, je oči-
vidno našel, kar je iskal. Sto-
pil je k otrokom, vzel iz plašča 
lepo cerkvico ter j o na tresoči 
se roki ponudil fantičku. "Fan-
tek . . . ali bi rad igračico? . . , 
Tu jo imaš . . . le vzemi j o ! Ti, 
mislim, boš imel še nekaj vese-
lja nad njo. Kajne?" Pri tem 
pa se je tako čudno smejal s svo-
jim tankim glalsom! Prestra-
šeni so se otroci stiskali k plo-
tu in gledali preplašeno Petra. 
Bali so se njegovega obraza, 
njegovih oči, njegovega smeha 
in bi bili pač najraje zbežali. 
Igračke, .ki so se tako svetlika-

le, pa so jih zadrževale. In po-
bič — kljub strahu, ki mu je 
hlačke tresel — je iztegnil roke 
in vxpI. 

Peter Janez je zopet segel' v 
plašč. "Pa ti, deklica . . . glej, 
dobiš kočicp! . . . In ti — po-
glej, ti pa dobiš lepo kapelico! 

(Dalje prihodnjič.) 

Vaški apostol 
/ a "Ameriško Domovino" prestavil M. ti. 

Naročite se na dnevnik 
Ameriško Domovino! 

Jj* Ako hečete za polovično cono 
t( OTROŠKE IGRAČK, 
j j oglasite se pri 

| F R A N K L A V R I C II 
i(t 15801 Holmes Ave. 

OZDRAVIL OČETA REVMATIZMA 
J. F, Kotrich, zobozdravnik, £ 

finSSguBBHHI Center St.. soba 706, Chicago, 1 
mmJBB^ ^ M H ! poroča, da njegov oče, ki je trpel .... 

^ f e ^ ^ m H i revmatizmu Veliko let in je potrošil 
nad 81,500 z zdravljenjem, je dobil 

j| 1|PI * predpis nekega starega zdravnika iz 
1 ' Jlflilfi Dunaja, kateri je ustavil bolečine po-

polnoma. Ker pozna trpljenje, ki ga ta 
čjsfei ifffii^ .3 bolezen povzroča, Dr. Kotrich pravi, 

da z veseljem pošlje vsakomur ta pred-
pis onim, ki trpe na revmatizmu in mu 

pišejo ponj. Nobenih stroškov in ne obveznosti. 

POSEBNOSTI ZA BOŽIČ! 
IMAMO SAMO NOVE OREHE 

Orehova jederca, funt 3 3 c 
Orehova jederca (importirana), funt 3 9 c 
Pecans* funt . . 3 3 c 
Rozine (prve vrste), funt lOc 
Med, funt steklenica I5c 
Moka, Aristos, 24/4 funta 6 7 c 

100 funtov . 7 , . . . . . . . . . , . , . . $ 2 . 5 5 
Mešani orehi, funt i I9c 
Celi orehi, funt 2 0 c 

ŽELIM VSEM SKUPAJ VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE IN 
SREČNO NOVO LETO 

A. MLAKAR 
6710 St. Clair Ave. HEnderson 7769 

By STANLEY THE OLD HOME TOWN Registered U. S. Patent Office 

THATS THE \|HES HAPPIER/NOAH BAXTER. SOL.D 
FIRST TV ME ) - j y ^ A CAT/^ M'M "THAT WHITE" 
IM MONTHS FULL OF I CELLULOID TOILET 
\ VE SEEN I SALMCN \J SET THE RSED 
ED W A L K PLUSH CASE FOF^ 

^JHAT FAST1. J X ' LESS THAN COST-
' \ \ »TS BEEN IN THE 

*JBBL% J&mE^s y e a r s ' 

H E L L O , 

MILDRE-D 

Božična darila 
za žene, mcžc in otroke. Samo par dni je še do Božiča Ne odlašajte! 

Bath rebe za žene 
mere 38 do 46 

$2.95 in $4.95 

Moške praznične srajce, 
mere 14 do 18, dobrega izdelka, 

49c, $1.00, $1.95 
Kravate za moške 

zelo lepe barve 
25c, 55c, $1.00 

Moške ovratnice (scarfs) 
dolge ali štirioglate, 

59c, 79c, $1.00, $1.65 

Pajamas, 
svilene, mere 16 i 

89c, $1.25 
Chemes, 

bloomers, princess slips 
19c, 39c, 65c, $1.00 

Za dečke 
bluze, srajce, kravate, čepic: 

rokavice 

Za moške primerno darilo: 
pasovi, robci, nogavice, bath 

robe, pajamas 

Za deklice 
obleke, rokavice, nogavice, scarfs 

robci 

EP\A/U^<SLERxV\/HO D E L I V E R S W A S H I N G S 
F O ^ HIS W I F E / I N T E N D E D T o B U Y A T O M 
O F C O A L NA/HEM H E C A M E D O W / v K 
T O W N "TO D A Y B U T H E C O U L D N J r 
R E S I S T "THE BAR&AjNS A T B A X T E R & STORE 

• .. .193$!, .LeeW. Stanley, Central Press | 2 - 1 9 - 3 Z . 

BREZPLAČNO DOBITE PRI NAS LEPE STENSKE KOLEDARJE 
SE PRIPOROČAM 

John Rožanc 
15721 Waterloo Road 

Te so bile najbrž dobro "na-
štikane," kajti rdeča nit se ni-
kakor ni hotela ločiti od platna. 
Nad tem uporom niti se j e Juli-
ka i ozsrdila. Zagnala je iglo na 
mizo in pričela gristi rdeče niti 
z zobmi. Nejevoljno j o je po-
gledala preko očal mati. "Ti, 
nekaj ti bom povedala . . . le iz-
lij svoj strup in svoj žolč na ko-
ga drugega, a ne name! Sedaj 
je že, kar j e ! In kakor si poste-
lješ, tako boš tudi ležala! Bi 
bila pa prej premislila! Sama 
skuhala, sama pojedla, pravi 
pregovor!" Morebiti: bi Brezni-
kovka še nadaljevala s svojim 
zakladom pregovorov, da ni sto-
pil baš tisti trenutek v sobo 
mladi šumar. Ta je pa prišel 
obema, kakor bi strela udarila 
skozi strop. Medtem ko sta 
obtičala Breznikovki beseda v 
grlu,, a škarje v svili, je Julika 
trenutno najprej pobledela, a 
potem zopet pordečela — in edi-
no, kar se je mogla domisliti: 
skrila je prt z napol razdrtimi 
črkami v kot. 

Vendar pa ni tega videl mla-
di šumar. Vrtel je klobuk med 
rokami, stal pri vratih in jecal: 
"Dober večer!" Sedaj je dvig-
nil pogled in tedaj j e zadobil 
njegov glas kaj presenetljivo 
odločnost. "Nu, da . . . sedaj 
sem tu, in . . . dolgo naokoli 
sklede tudi ne bom ongavil, ker 
j e nespametno. Bolj pametno 
je že, da povem kar ven, odkrito 
in pošteno, kakor j e pač! " Po-
bledel je, a vendar je govoril z 
vsem mirom. "Zahrbtnosti ne 
trpim . . . moja miza mora bi-
ti snažna . . . in kar je bilo .v 
redu zvezano, je treba tudi zo-
pet v redu razrešiti. Zato pa 
sem prišel, da vam povem, Brez-
nikpvka! Kajti sedaj . . . nu, 
da, sedaj se je vse nekoliko pre-
obrnilo . . . in moja zaroka z 
vašo Juliko . . ." 

Dalje ni prišel. Kajti Brez-
nikovka je s škarjami v rokah 
planila izza mize ter šinila pred 
Toneta. "Ježeš, Ježeš, j a, do-
ber dan ti Bog daj ! In baš da-
nes si moral priti! Baš sedaj! 
Nu, tako ugodno naključje! Baš 
danes, ko sem se že itak odloči-
la, da vas obiščem!" Nje glas 
je brnel kakor leseno kolesce, ki 
ga goni veter. "Seveda, da se-
veda, in prav praviš, sedaj se je 
vse nekam zabrnilo. Moramo 
pač vse skup zopet lepo v redu 
razdreti . . . s tabo in z Juli-
ko, da! Moj bratranec . . . saj 
ga poznaš, kajne? . . . seveda, 
prav mlad ni več! Ampak ljub 
človeček! Tako dober človek! 
In pod palcem ima nekaj! Tako 
k m e t i j o , kakor ima on! I, 
lepo bo nekdaj kaki pri njem! 
In vdovec je, veš . . ." Meketa-
joč smeh j e prekinil naglo klo-
potanje njenega jezika. "Vdo-
vec, da! Tega je že prva dobro 
počesala — se ne bo treba dru-
gi več tako mar trati! In glej, 
na, sedaj pa se je kar zatelebal 
v našo Juliko. Kar nor je . . . 
same ljubezni! In jaz? Kaj pa 
naj storim jaz? Vsako mater 
skrbi nje otrok! Nu, da . . ." 
Malo v zadregi se je Breznikov-
ka zahihitala. "Zameriti mi , ne 
smeš . . . dobro je dobro, a bolj-
še j e le boljše! Pač ima "nekaj 
več, kakor ti! In tedaj boš že 
razumel, kajne? Nu, da in pre-
častiti gospod župnik v Zilski 
Bistrici, veš, tudi ne dela s pri-
voljenjem in s katekizmom ta-
kih potežkoč, kakor naš! Da! 
In jutri na Veliko noč bodo mo-
j o Juliko v Bistrici že prvič okli-
cali! Bratranec pač noče za-
mujati dragocenega časa. Ta je 
bolj hiter kakor ti ! In čez tri 
tedne bo ohcet, da! Seveda da 
te vabimo v vsem, prijateljstvu! 
Nam vendar ne boš odrekel te 
časti? Saj sta "se"vendar tako Tč-

po razumela, moja Julika in ti 
. . . hehehehe!" In smeje se je 
potrepljala Toneta po ramenu'. 

Začudenje, jeza, olajšanje in 
veselje — vse se je mešalo na 
Tonetovem obrazu. Trenutek je 
izgledalo, kako da je prišel ob 
dar govora. Nato pa je iztisnil: 
"Ah, tako? . . . Da, da, seveda 
. . . saj# razumem, da . . . in . . . 
tedaj je vse dobro! Nu, pa zbo-
gom! " Kar pobliskovito se je 
okrenil, pritisnil klobuk na gla-
vo ter planil izj izbe, ne da bi še 
enkrat pogledal Julike. Pa še 
ni prišel do hišnih vrat, ko je že 
zaplapolalo za njim krilo in ste 
ga dve roki ujeli za suknjič. 
"Tone . . ." Okrenil se je in 
pogledal v žareči Julikin obraz, 
v te ognjevite oči. "Tone, glej, 
pusti da ti povem . . . mati pač, 
veš! In kaj naj storim jaz? Pač 
mora tako biti! Moj edini si! 
In tudi boš ostal, kajne? In me 
imaš tako rad, kakor zmeraj? 
Kajne? In glej . . ." 

"Julka!" se je oglasila iz izbe 
Breznikovka. "Sem pojdi ! Ta-
koj mi greš sem!" 

"Da, mati, saj že grem!" je 
odvrnila Julika razdražena in 
glasno. "Pozdraviti pa se bova 
še smela!" In zopet j e šepetala 
Tonetu. "Glej . . . v Zahomec 
je le dober skok!" Docela po-
božen, tako mil je postal nje še-
petajoči glasek. "Tako majhen 
trud — saj ti ne bo preveč? Za-
me? . . . In čimvečkrat boš pri-
šel . . ." 

Tedaj je udaril s pestjo po 
suknjiču, da ji ga je izbil iz 
rok. In smeje se je odšel. Ved-
no hitreje je hodil. In komaj je 
imel za sabo Breznikov plot, že 
je zaukal, da je odmevalo po 
vseh travnikih. 

Okamenela, bledega obraza je 
Julika stala pred hišo ter slišala 
ta vrisk. In vsa ponižnost v 
njenih modrih nedolžnih očeh se 
je tisti trenutek spremenila v 
bliskajočo se jezo. Tedaj pa za 
njo tih, hihitajoč se glas: "Ta 
se pa napihuje! Mislila sem, da 
bo malo drugače« odšel!" 

Kakor bi j o gad pičil se je Ju-
lika okrenila — in prvi trenutek 
je že izgledalo, kakor da bo pri-
čelo biti po Jaki tako, kakor je 
oni dan bila po njem z metlo 
Breznikovka. Vendar pa ga je 
le prijela za prša, ga stresla in 
zasikala: "Ti . . . sedaj ti bom 
povedala . . . Danes je Velika-
sobota! Danes mi boš poplačal 
vse! Edino kar Zahtevam od 
tebe! Do jutri ti še dam časa! 
Ako bo pa še jutri ona v vasi >> 

Zunaj na travnikih pa se je 
glasila vesela pesemca. In zopet 
ukanje. Za tem ukanjem pa zo-
pet pesemca, katero je gotovo 
kak pesnik izmed naroda spesnil 
samo za šumar,jevega Toneta: 

Na ženbo sem šel, 
Po poti zašel, 
Sem tjakaj prišel, 
Kjer se svinjke pare. 

In zopet ukanje in ukanje in 
smeh. 

Julka je besno gledala preko 
plota, medtem ko j o je prijel 
Jaka za roke. "Zanesi se name! 
Izplačal jo bom! In še danes se 
bo zgodilo, zvečer! če bosti pri-
šli ali ne, imam klopico in tudi 
oči ! " Hihitaje se je sklonil k 
Julikinemu ušesu. "Mati so mi 
odpovedali! Pa ti? . . . Ali me 
sprejmeš za hlapca?" 

"Jutri boši izvedel!" Iztrgala 
se mu je iz rok ter šla v hišo. 
Na pragu je postala. Videlo se 
ji j e : ni se. hotela okreniti — 
vendar pa j o je s silo gnalo, da 
bi se ozrla tja doli po travnikih, 
kakor da bi morala še enkrat vi-
deti, kako se nekaj potaplja v 
temne globočine vode. In resnič-
no, nedolžna Julika j e imela sol-
"ze v Svojih modrih golobičjih 

očeh, medtem ko je tam doli pre-
ko travnikov hitel ušmarjev To-
ne in se smejal. In ko je izgi-
nil za gričem, se je še vedno cu-
lo njegovo veselo petje in uka-
nje : 

Sreča ima noge, 
naglo hiti, 
in če se ne žuriš, 
ti lahko ubeži. 

Tako j e tekel med petjem in 
vriskanjem preko travnikov in 
se le venomer smejal, smejal. 
Kakor tisti, ki je imel zlomljeno 
roko cel mesec obloženo z dedšči-
cami in zalito v mavec — sedaj 
pa so mu jo odvezali, tako da j o 
je lahko gibal in pregiba! v vseh 
členkih ter jo opazoval z zado-
voljstvom, misleč, da je sedaj 
še močnejša in boljša nego prej 
—: baš tako je delal Tone s svo-
jim smehom, ki se mu je nena-
doma zdrav in prešeren vrnil. 
Le venomer ga je poskušal in se 
ga kar ni mogel nasititi tega no-
vega smeha, ki mu je šel jasne-
je, srečneje in prešerneje od sr-
ca, kakor pa kdaj prej. 

Kmetica, ki ga je srečala, je 
vprašala začudena: "Ja, kaj ni 
danes Velika sobota? Mar si 
grezničav?" 

"Kaj pravite, mati? I)a sem 
grozničav? Nisem, baš sem se 
je otresel!" In smeje se je hi-
tel Tone dalje. 

Seveda, ko je prišel domov in 
je začul iz kuhinje očetov glas, 
mu je resna misel presunila ve-
seli razum. "Sakra! Sakra! . . . 
Oče! .* . . Sedaj pa bo huda!" 
Vzravnal se je in dvignil glavo. 
"Le primimo krepko! Sedaj 
pač velja: naprej in skozi!" 

V veži mu je stopil nasproti 
stari, že praznično oblečen za 
Vstajenje. Nikakor pa ni bil 
stari šumar velikonočni razpo-
ložen. "Tako?"* je zagodrnjal. 
"Te je prismodarija enkrat za 
spremembo prignala domov . . . 
mesto le vedno narobe?" 

Kaj slovesno se je Tone od-
kril. "Pojdiva v izbo, oče! Ne-
daj vam moram povedati!" 

Izgledalo je, kakor bi bil sta-
ri šumar v očigled tej sveti res-
nosti nezaupen. "Sedaj sem pa 
zares radoveden! Kaka košči-
ca bo pač skočila iz te svoje ne-
umne breskvice!" 

Ko Sta oba stala v izbi, Tone 
s klobukom v rokah, a stari šu-
mar s prekrižanimi pestmi na 
hrbtu, so baš pričenjali zvonovi 
zvoniti k' Vstajenju. In tako 
lepo, tako močno in tako polno 
je donelo to zvonenje, kakor da j 
so vsi zvonovi zbrali tekom mol-
ka v svojih bronastih grlih no-
vih moči, zato da oznanijo s pol-
no močjo sveti velikonočni mir. 
Ali je hotel Tone počakati, da 
zvonovi odzvone? Ali pa ni mo-
gel najti prave besede? 

"Nu, tedaj ! " je zagodrnjal 
šumar. "Ven s tisto koščico! 
In požuri se malo! Radi tvojih 
zaljubljenih neumnosti ne bom 
Vstajenja zamujal!" 

"Zaljubljene neumnosti? . . . 
Tako!" Tone si je pogladil la-
se. "Neumnosti? Ah, da! Se-
veda mnogo niste zgrešili!" 

"Saj bi moral imeti kurje oči, 
ko ne bi videl!" šumar se je 

smejal. "Si, se žp najbrž spet z 
J ulico spri, kaj? Ti prismoda 
zaljubljena, t i ! Pa seveda mora 
sedaj zopet oče priti in vravna-
ti vajine srčne glidke? Ka j? " 

Tone je očividno cul samo eno 
besedo. "Spri?" Začudeno je 
pogledal. "Ah, me ! " in zajecal 
j e : "Prav lepo mirno se je stvar 
razdrla." 

šumar je dvignil glavo. "Raz-
drla?" Besedica se je kar raz-
tegnila na n j e g o v e m jeziku. 
"Kaj se je razdrlo?" 

"Nu, da . . . ravnokar sem bil 
pri Breznikovih, pa mi je Brez-
nikovka povedala, da sta njena 
Julika in . . ." Tone je obstal. 
Mar ga ni bilo sram pred oče-
tom povedati, da ste ga zavrni-
li? Ali pa se mu je gnusilo; da 
bi "bratranca iz Zahomca" kli-
cal dobrodošlim pomočnikom v 
sili? Zmajal je z glavo, kakor 
da je sam nase jezen. "Ah, kaj ! 
Kaj me briga ona druga?! Naj 
se poroči, s komur se hoče! Saj 
bom jaz storil ravno tako! Vsak 
si pač reže srečo tam, kjer je 
zrastla." In ne cla bi se oziral 
na osuplost, s katero je stari šu-
mar poslušal to zagonetno mo-
drost, je zagnal klobuk na okno. 
"Na dolgo besedi,čiti, pač nima 
vrednosti. Sedaj vam bom po-
vedal kar naravnost, oče! Va-
ša Julika, tista vaša nedolžnost 
. . . Boglonaj! Pa že vem sam 
nekaj boljšega! In sedaj te -
cite, kar hočete . . . jaz imam 
pač drugo rad. In te ne bom iz-
pustil . . . ta mi je najljubša! 
To hočem! Pa četudi se kar tu-
kaj postavite na glavo!" 

Vendar pa ni skušal stari ših 
mar niti najmanj, da bi storil 
to umetnost. Pa,č pa je izgleda-
lo, kakor da mu je strah spre-
menil vse ude v kamen. Kar 
brezumno je strmel v poba in je-
cal: "Marija, sv. Jožef! Ton-
ček! Ali si znorel? . . . Kaj mi 
praviš! O, da ne bi bil nikdar 
v svojem življenju slišal! Je-
zus, Marija! . . . In ljudje! . . . 
in jaz, župan!" 

V tistem trenutku so tudi zvo-
novi umolknili — v izbi je pa 
vladalo tisto, kar nazivamo na-
vadno "soparida pred Vihar-
jem." V tem miru so se priče-

la izbma vrata tresti. Kajti Pe-
ter Janez Schilekerl je' šel zu-
naj po veži. Prihajal je iz svo-
je čumnate in na smrt utrujen 
je vlekel s seboj svoje tri stote. 
K a k o r ima sejalec prepasan 
predpasnik, tako je imel Peter 
prepasan okoli pasu plašč, ki so 
ga poznali naši očetje: "have-
lok." In vsebina plašča je vle-
kla, kakor bi bil imel v njem 
skalo — vendar pa je bilo to bre-
me v resnici tako lahko, da se je 
lahko veter poigraval z njim. 

Ko je stopil Peter Janez iz hi-
še, je izbruhnila v izbi nevihta. 
Od tam se je čul najprej grmeč 
zamah s pestjo ob mizo, nato pa 
besen županov govor, med kate-
rega se je vmešaval razgret To-
netov glas. Tak je bil ta šun-
der, da bi bil moral mrliča zbu-
diti. Tedaj j e moral Peter Ja-
nez opaziti, da ima še uha. Trp-
ko se smehljajoč je pogledal po 
izbinih oknih. In poslednja bol 
se je zganila v njegovi uradno 
zapečateni apostolski duši. "Ta-
ko dobri so ljudje . . . In Ton-
ček spada tudi med nje! Hoj 
edini in poslednji!" Njegove 
oči so pogledale proti sivemu, 
zastrtemu nebu. " ču j , ti, tam 
gori . . . Oče in sin! Prepirata 
se kakor pes in mačka!" Vzdih-
nil je in pobesil "potoplano gla-
vico." "Take jih je ustvaril! 
Pač taki morajo biti! Teh ne 
bi noben pukljavec več spreobr-
nil!" 
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